T LEDe .

202171141
/i

Aprisa s.r.o, Sadovd 618, 738 01 Frydek-Mistek, Czech Republic

@ v O

CORSO LED V2 12-NW-SE
CORSO LED V2 18-NW-SE
CORSO LED V2 24-NW-SE

B OV | B | O| B O

gég’lmw CORSOLED\2 124/ W 1300m 900m &00h
CORSOLEDV2 18-/ 8w 2 Im 2 Im
CORSO LEDV2 24-W/ 24V 2650\m 1 700\m

? w CR| @

4000K [ H [ G“'
Dain 05m

Z LA 2
|| (5 @

T ® 2
&0 (€ F]

20 35“( ! l
-|!l

CORSO LED V2 12-NW-SE
CORSO LED V2 18-NW-SE
CORSO LED V2 24-NW-SE

4 A —

DETECTION AREA

%‘ max7m

HOLD TIME

@ 55-30min

DAYLIGHT SENSOR

-
¢ ) 210/25/500ux- OFF

12 3 5 6 7 8
I | on on|ro0%| N ON ON | 51| |oN ON ON| 2lux
I |ON ON - | 304
ON |n lon - | 7sg M| ON - ON | 1min I |ON ON - | 10Lux]
E C/ on o on zm'" Wl - OoN - | 25X
Jofm | - oN| 50% = min
—_ Vi - ON - [10min/[IV |ON - - 50Lux
Vil| - - ON | 20min
V|- - | 25w )
P - - - Jzomn||V | - Disable
£
w
~
~

360°

max3m max3m

EN

INTENDED USE / APPLICATION

Product designed for the use in households and for other similar general applications.

MOUNTING

Technical changes reserved. Read the manual before mounting. Mounting should be performed by an appropriately qualified person. Any activities
to be done with disconnected power supply. Exercise particular caution. Product has a protective contact/terminal. Failure to connect the protective
lead may lead to electric shock. Mounting diagram: see pictures. Check for proper mechanical fastening and connection to electrical power prior to
first use. The product can be connected to a supply network which meets energy quality standards as prescribed by law. To maintain the proper IP
protection level, the right diameter of the power cable should be selected for the cable gland used in the product.

FUNCTIONAL CHARACTERISTICS

Product can be used either indoors or outdoors.

USAGE GUIDELINES / MAINTENANCE

Any maintenance work must be performed when the power supply is cut off and the product has cooled down. Clean only with soft and dry cloths.
Do not use chemical detergents. Do not cover the product. Ensure free air access. Product may heat up to a higher temperature. ATTENTION! Do not
look directly at LED light beam. Product can only be supplied by rated voltage or voltage within the range provided. It's forbidden to use the product
with damaged protective cover. Product must not be used in unfavourable conditions, e.g. dust, water, moisture, vibrations, explosive air
atmosphere, fumes, or chemical fumes, etc.

EXPLANATIONS OF SYMBOLS USED

P1: Rated voltage, frequency.

P2: Rated power.

P3: Rated luminous flux. The specified luminous flux refers to the light source (LED module) used.

P4: Rated luminous flux.

P5: Rated durability.

P6: Colour temperature.

P7: Colour Rendering Index.

: Certificate of Conformity confirming the quality of production in accordance with approved standards on the territory of the Customs Union.

P9 Class I. A product in which protection against electric shock is provided not only by means of basic insulation but also through additional safety
measures, i.e. extra protective circuit to which protective conductor of the fixed feeding installation needs to be connected.

P10: The symbol describes the minimal distance of a light fixture (its light source) from the spots and objects that it's illuminating.

P11: Viewing angle.

P12: Protection against solid foreign objects bigger than 1,0mm provided. Protection against splashing water provided.

P13: Product can be used either indoors or outdoors.

P14: The product is not compatible with lighting dimmers.

P15: The product can only be used in a lighting fixture with protective glass. The chipped globe, screen or protective shield must be replaced
immediately.

P16: Product meets the requirements of EU directives.

P17:The product is compliant with all relevant United Kingdom regulations.

P18: This product is equipped with a light source with energy efficiency class F

P19:The LED light source can only be replaced by qualified personnel (Aprisa service only).

P20: Any control panel or control equipment can only be replaced by qualified personnel (Aprisa service only).

P21: Environmental operating temperature range that the product can be exposed to.

P22: Micro-gap between transmitter contacts.

ENVIRONMENTAL PROTECTION

Keep your environment clean. Segregation of post-packaging waste is recommended.

P23: This labelling indicates the requirement to selectively collect waste electronic and electrical equipment. Products labelled in this way must not be
disposed of in the same way as other waste under the threat of a fine. These products may be harmful to the natural environment and health, and require
aspedial form of recycling/neutralising.

Products labelled in this way should be returned to a collection facility for waste electrical and electronic goods. Information on collection centres is
provided by local authorities or sellers of such goods. Used items can also be returned to the seller when new product is purchased, in quantity no larger
than the purchased item of the same type. The above rules regard the EU area. In the case of other countries, requlations in force in a given country must
be applied. Contacting the distributor of our products in a given area is reccommended.

COMMENTS / GUIDELINES

Failure to follow these instructions may result in e.g. fire, burns, electrical shock, physical injury and other material and non-material damage. Aprisa
s.r.0. reserves the right to make changes in the manual - the current version can be downloaded at www.kanlux.com. For more information about Miledo
products visit www.kanlux.com. Aprisa s.r.o. shall not be responsible for any damage resulting from the failure to follow these instructions. CE
declaration of compliance: We, Aprisa s.r.o., hereby declare the product is compliant with the basic requirements and other respective provisions of
Directive 2014/53/EU. The declaration of compliance is available in electronic form on the company’s website: www.kanlux.com.
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VERWENDUNG / ANWENDUNG

Produkt fiir die Verwendung in Haushalten und zur allgemeinen Verwendung.

MONTAGE

Technische Anderungen vorbehalten. Lesen Sie vor der Montage die Anlenung Die Montage sollte von einer Person durchgefiihrt werden, welche die
erforderliche Befugnis hat. Alle Tétigkeiten sind bei abgeschalteter E durchzufiihren. B Vorsicht ist zu wahren. Das Produkt
besitzt einen Schutzstecker/eine Schutzklemme. Das NichtanschlieBen der Schutzleitung kann zu elektrischem Schlag fiihren. Montageschema: .
Zelchnungen Vor der Inbetriebnat | dBe mechanische i und der elektrische Anschluss gepriift werden. Das Produkt

muss die
kann an ein Elektrizitétsnetz angeschlossen werden, das die gesetzlich festgelegten Energiestandards erfiillt. Fiir die Einhaltung der richtigen
IP-Schutzart passen Sie den Durchmesser der Speiseleitung an den Durchmesser der im Produkt verwendeten Durchfiihrungstiille an.

FUNKTIONELLE EIGENSCHAFTEN

Verwendung im Innen- und AuBenbereich.

BETRIEBSHINWEISE / WARTUNG

Die Wartung bei ausgeschalteter Versorung und nach Erkalten des Produkts durchfiihren. Nur mit weichen und trockenen Stoffen saubern. Keine
chemischen Reinigungsmittel verwenden. Das Produkt nicht bedecken. Fiir ungehinderte Luftzufuhr sorgen. Das Produkt kann sich aufheizen. ACHTUNG!

P20: Vervanging van regelapparatuur enkel door gekwalificeerd personeel (alleen door Aprisa service).

P21: Temperatuur bereik van omgeving, waar het product werkt.

P22: Mikroafstanden tussen einden.

MILIEUBESCHERMING

Houd schoonheid en beschermd het milieu. Aanbevolene verpakkings afvalscheiding.

P23: Dat symbool betekend selektive versameling van gebruikte elektrische en elektronische goederen. Producten met zulke symbool onder dwang van

boete kan je niet tot gewone afvaal goien. Zulke producten kunne schadelijk zijn voor het milieu en gezondheid van mensen. Ze hebben aparte form van

verwerken / herstel / recykling / inactivatie nodig. Producten met zulke etiketten moeten gebracht worden naar kolectieve verzammelingsplaats van

verbruikte elektrische en elektronische producten. Inf es over geven lokale admi ie of verkopers van zulke producten.

Verbrulkte pmdu(len kunnen ook levuggegeven worden aan verkoper in geval van kopen van nieuwe producten, in niet grotere goeveelheid als
hte product. B regels gelden op gebied van EU. In anderen landen moeten rechtelijke voorschriften gelett worden, die in dit

land gelden. Neem kontakt met distributie van onze product op dat gebied.

LET OP / BIJZONDERHEDEN

Zich niet houden aan regelingen van deze instructie kan leiden onder anderen tot brand, verbrandingen, overspanningen, en ander materiele en niet

materiele schaden. Firma Aprisa s.r.0. behoudt zich het recht tot wijzigingen in de gebruiks.r.o.anwijzing- de meest actuele versie te downloaden op

www.kanlux.com. Verdere informaties over producten van merk Miledo zijn op : www.kanlux.com te vinden. Aprisa s.r.o. kan niet aansprakelijk

gemaakt worden voor effecten ontstaan door zich niet te houden aan deze instructie. Overeenstemmings verklaring CE: Aprisa s.r.o. verklaart, dat het

product voltooid aan de regens en eisen van de Richtlijn 2014/53/EU. Overeenstemmings verklaring is toegankelijk op Internet pagina: www.kanlux-

.com.
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DESTINAZIONE / USO

Prodotto destinato all'uso in ambito domestico e in ambiti generali.

ASSEMBLAGGIO

Modifiche tecniche nservate Prima di procedere con ['assemblaggio si prega di consultare le istruzioni. Lassemblaggio deve essere effettuato da una
persona con approp p Eseguire qualsiasi op n|all disinserita. E' adottare particolare cautela. Il prodotto
possiede un contatto/morsetm di i Il del cavo di protezione genera il rischio di scosse elettriche. Schema di

Il mancato ¢
assemblaggio: vedi illustrazioni. Prima del primo utilizzo, occorre accertarsi che il fissaggio meccanico e il cablaggio elettrico siano corretti. Il prodotto
pud essere collegato ad una rete d‘alimentazione che soddisfi gli standard di qualita energetici definiti dalla legislazione. Per garantire un adeguato
grado di protezione IP, adattare il diametro del conduttore di alimentazione al diametro del passacavo installato nel prodotto.

CARATTERISTICHE FUNZIONALI

Utilizzabile in ambienti interni e all'esterno.

RACCOMANDAZIONI D'USO E MANUTENZIONE

Eseguire la manutenzione solo con I'alimentazione disinserita e dopo il raffreddamento del prodotto. Pulire esclusivamente con un panno delicato e
asciutto. Non utilizzare detergenti chimici. Non coprire il prodotto. Garantire il libero accesso di aria. Il prodotto pud riscaldarsi fino a temperature elevate.
ATTENZIONE! Non fissare lo squardo direttamente sul diodo/i LED. Prodotto da alimentare unicamente con la tensione nominale o il campo di tensione
prescritti. Non & ammesso ['uso del prodotto privo del vetro di protezione o con vetro di protezione rotto. Non utilizzare il prodotto in luoghi con avverse
condizioni ambientali, quali sporco, polvere, acqua, umidita, vibrazioni, gas esplosivi, nebbie o esalazioni chimiche, ecc.

SPIEGAZIONE DELLE INDICAZIONI E DEI SIMBOLI USATI

P1: Tensione nominale, frequenza.

P2: Potenza nominale.

P3: Flusso luminoso nominale. Il flusso luminoso si riferisce alla sorgente luminosa utilizzata (modulo LED).

P4: Flusso luminoso nominale.

P5: Vita stimata.

P6: Temperatura di colore.

P7: Coefficiente di resa del colore.

P8: Certificato di Conformita attestante la confromita della qualita di produzione alle norme approvate sul territorio dell'Unione Doganale.

P9: (lasse I. Prodotto in cui la protezione contro la folgorazione & realizzata, oltre che con l'isolamento di base, con ulteriori misure di sicurezza sotto
forma di circuito di protezione supplementare a cui deve essere collegato il conduttore di protezione dell'impianto elettrico fisso.

P10: Il simbolo indica la distanza minima che pud avere il dispositivo di illuminazione (Ia sorgente luminosa) da luoghi ed oggetti da illuminare.

P11: Angolo di visione.

P12: Protezione contro i corpi solidi superiori a 1,0mm. Protezione contro i getti d'acqua.

Nicht starr auf die Lichtquelle der Diode/LED-Diode blicken. Das Produkt ausschlieBlich mit der oder einem b N

ich versorgen. Eine Verwendung des Produkts ohne oder mit zerbrochener Schutzscheibe ist unzuléssig. Das Produkt darf an keinem Ort benutzt werden,
an dem ungiinstige Umgebungshedingungen herrschen, z.B. Staub, Feinstaub, Wasser, Feuchtigkeit, Vibrationen, explosive Atmosphére, Dunste oder
chemische Ausdiinstungen u.a.

ERLAUTERUNGEN ZU DEN VERWENDETEN MARKIERUNGEN UND SYMBOLEN

P1: Nennspannung, Frequenz.

P2: Nennleistung.

P3: Nominal-Leuchtstrahl. Der angegebene Lichtstrom bezieht sich auf die verwendete Lichtquelle (LED-Modul).

P4: Nominal-Leuchtstrahl.

P5: Nenn-Lebensdauer.

P6: Farbtemperatur.

P7: Farbwiedergabeindex.

P8: Zertifikat iiber itdt der P i itdt mit den anerk Standards auf dem Gebiet der Zollunion.

P9: Klasse I. Produkt, bei dem als Schutz vor elektrischem Schlag auBer der Grundisolierung auch zusétzliche. Sicherheitsvorkehrungen in Form eines
zusatzlichen Schutzkreises dienen, an den man die Schutzleitung der stationaren Versorgungsanlage anschlieBt.

P10: Das Symbol bezeichnet den Mindestabstand, den die Leuchte (deren Lichtquelle) von den beleuchteten Orten und Objekten haben muss.

P11: Leuchtwinkel.

P12: Geschiitzt gegen feste Fremdkdrper mit mehr als 1,0mm Durchmesser. Geschiitzt gegen Spritzwasser.

P13: Verwendung im Innen- und AuBenbereich.

P14: Das Produkt kann nicht zusammen mit Beleuchtungsdimmer verwendet werden.

P15: Das Produkt kann man nur in einer Leuchte mit Schutzscheibe verwenden. Gesplitterte oder zerbrochene Teile (Lampenschirm, Abschirmung,
Schutzscheibe) miissen sofort ersetzt werden.

P16: Das Produkt erfiillt die Anforderungen der EU-Richtlinien.

P17: Das Produkt entspricht den im GroBbritannien (UK) geltenden Vorschriften.

P18: Dieses Produkt enthalt ein Leuchtmittel der Energieeffizienzklasse F

P19: Maglichkeit, die LED-Lichtquelle nur durch qualifiziertes Personal auszutauschen (nur durch den Aprisa-Service).

P20: Das Vorschaltgerat kann nur von einem qualifiziertem Personal ausgetauscht werden (nur vom Aprisa-Service).

P21: Umgebungstemperaturbereich, dem das Produkt ausgesetzt werden kann.

P22: Mikropause zwischen den Kontakten des Relais.

UMWELTSCHUTZ

Auf Sauberkeit und die Umwelt achten. Wir empfehlen die Trennung der Verpackungsabfille.

P23: Diese Kennzeichnung weist auf die Notwendigkeit hin, gebrauchte elektrische und elektronlsche Gerdte selektiv zu sammeln. Solche
gekennzeichneten Produkte diirfen nicht zusammen mit normalem Miill entsorgt werden. Bei Z dlung droht eine Geldstrafe. Diese Produkte
kénnen schadlich fiir die Umwelt und die menschliche Gesundheit sein und erfordern eine spezielle Form der Umwandlung / der Riickgewinnung / des
Recyclings / der Unschadlichbarmachung. Auf diese Weise markierte Produkte miissen einem Sammelpunkt von gebrauchten elektrischen oder
elektronsichen Gerdten zugefiihrt werden. S I-/AL erteilen die lokalen Behdrden oder die Verkdufer dieser Produkte.
Gebrauchte Produkte konnen auch an den Verkaufer zuriickgegeben werden, wenn die Zahl der alten die der neu gekauften nicht iibersteigt. Die 0.g.

Prinzipien betreffen das Gebiet der EU. Im Falle anderer Lander sind die rechtlichen Besti des jeweiligen Landes den. Wir

den Handler unseres Produkts im jeweiligen Gebiet zu kontaktieren.

ANMERKUNGEN / HINWEISE

Die Nichtbeachtung der Empfehlungen der vorliegenden Hinweise kann u.a. zu Branden, Verbrennungen, Stromschlagen, physischen Verletzungen und
anderen materiellen und immateriellen Schéden fiihren. Die Firma Aprisa s.r.o. behdlt sich das Recht vor, And an der Bedi ro.nleitung

einzufiihren - die aktuelle Version zum Herunterladen auf www.kanlux.com. Zusétzliche Informationen zu den Produkten der Marke Miledo sind auf der
Seite www.kanlux.com erhdltlich. Aprisa s.r.o. haftet nicht fiir Schéden, die aus dem Nichtbeachten der Empfehlungen der vorliegenden Hinweise
resultieren. CE-Konformitatserkldrung: Hiermit erkldrt Aprisa s.r.o., dass das Produkt konform mit den grundlegenden Anforderungen und anderen
entsprechenden Forderungen der Richtlinie 2014/53/EU ist. Die a ist in ischer Form auf der Weite www.kanlux.com
erhiltlich.
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DESTINATION / APPLICATION

Produit destiné a |'utilisation dans les ménages et aux destinations générales.

INSTALLATION

Modifications techniques réservées. Avant de commecner l'installation lisez le mode d'emploi. Installation doit étre éffectuée par une personne
possédant les certificats d‘aptitude convenables. Toutes les opérations doivent étre éffectuées avec la tension débranchée. Il faut rester trés prudent.
Produit posséde contact /borne de protection. Manque de raccordement du cable de protection entraine le risque de commotion électrique. Schéma de
I'installation: voir les images. Avant la premiére mise en marche il faut s'assurer si le fixage mecanique est correct aisni que la connection électrique.
Produit peut étre branché au réseau d'alimentation qui est conforme aux standards de qualité d'energie définis par la loi. Pour maintenir le niveau
approprié IP, le diamétre du cable d'alimentation doit étre adapté au diamétre de la bobine de réactance utilisée dans le produit.

CARACTERISTIQUES FONCTIONELLES

On peut utiliser a I'intérieur et a I'extérieur des locaux.

RECOMMENDATIONS D'EXPLOITATION / MAINTENANCE

Faire 'entretien avec I'alimentation coupée une fois le produit refroidi. Nettoyer uniquement avec les tissus secs et delicats. On ne peut pas utiliser les
produits nettoyants chimiques. Ne pas couvrir le produit. Assurer I'accés libre de I'air. Produit peut se réchauffer jusqu'a la temperature élevée.
ATTENTION! Ne pas fixer les yeux sur la lumiére de la diode/diodes LED. Produit a alimenter a I'aide de la tension nominale ou dans les limites des tensions
indiquées. Il est interdit d'utiliser le produit sans le vitre ou avec le vitre de protection endommagé. Produit ne peut pas étre utilisé dans I'endroit aux
conditions défavorables par exemple: poussiére, eau, humidité, vibrations, atmosphére explisive, vapeurs ou fumées chimiques etc.

EXPLICATION DES MARQUAGES ET DES SYMBOLES UTILISES

P1: Tension nominale, fréquence.

P2: Puissance nominale.

ux lumineux nominal. Le flux lumineux mentionné se rapporte a la source lumineuse utilisée (module LED).

ux lumineux nominal.

urée de vie nominale.

: Température de couleurs.

: Coefficient du rendu des couleurs.

: Certificat de conformité validant la qualité de la production avec les normes approuvées sur le territoire de I'Union douaniére.

P9: 1ére classe. Produit ol la protection contre la commotion électrique est assurée, outre ['isolement de base, les moyens de sécurité suppléméntaires
sous forme du circuit de protection suppléméntaire a lequel il faut brancher le cable de protection constante de I'installation d'alimentation.

P10: Symbole signifie la distance minimale qui peut avoir lieu entre le luminaire (sa source de lumiére) et les endroits et les objets qu'il éclaire.

P11: Angle d*éclairage.

P12: Protection contre les états solides dépassant 1,0mm. Protection contre les giclées d'eau.

P13: On peut utiliser a I'intérieur et a I'extérieur des locaux.

P14: Le produit ne fonctionne pas ensemble avec les gradateurs de lumiére.

P15: Le produit ne peut étre utilisé que dans le luminaire équipé du vitre de protection. Il faut immédiatement échanger le globe, I'écran, la vitre de
protection cassé ou endommagé.

P16: Produit conforme aux Directives de [Union Européenne (UE).

P17: Le produit est conforme a la réglementation applicable au Royaume-Uni (UK).

P18: Ce produit contient une source lumineuse d'efficacité énergétique F

P19: La source lumineuse LED ne peut étre remplacée que par du personnel qualifié (uniquement par le service Aprisa).

P20: L'alimentation ne peut étre remplacé que par du personnel qualifié (uniquement par le service Aprisa).

P21: Etendue de la temperature de I'environnement a laquelle peut étre exposé le produit.

P22: , Micro-écart”entre les contacts du conducteur.

ROTECTION DE L'ENVIRONNEMENT

Gardez la proprété et protégez I'envi La des déchets d'emballage est rec
P23: Ce marquage indique la nécessité de la collecte selective des appareils électriques et électroniques usés. Les produits marqués de cette fagon ne
peuvent pas, sous la peine d'amende, étre jetés aux poubelles avec les déchets ordinaires. Ces produits peuvent étre nuisibles pour l'environnement et
pour la santé des hommes, il exigent les formes spéciales de la transformation / de la récupération / du recyclage et de la neutralisation. Produits
marqués de cette fagon doivent étre rendus aux points de ramassage du matériel électrique et électronique usé. Informations sur les points de ramassage
/ réception sont données par les autorités locales ou le vendeur de ce type de matériel. Matériel usé peut étre aussi rendu au vendeur en cas de I'achat de
nouveau matériel en quantité inférieur ou égal au nouveau matériel acheté du méme type. Susdits principes concernent le territoire de I'Union
Européenne. En cas d'autres pays appliquer les dispositions en vigueur dans un pays concerné. Nous rec dons de contacter le distril de notre
produit dans le territoire concerné.

REMARQUES / INDICATIONS

La non observation des indications du présent, ode d'emploi peut entrainer par exemple aux incendies, aux brdlures, a la commotion électrique, aux
lésions physiques et aux autres dommages matériels et immateriels. La société Aprisa s.r.0. se réserve le droit d'apporter des modifications a l'instruction
- la version actuelle peut étre téléchargée a partir du site www.kanlux.com. Les informations supplémentaires concérnant les produits de la marque
Miledo sont accessibles sur le site : www.kanlux.com. Aprisa s.r.0. n'encourt pas de responsabilité pour les dommages résultant de la non observation du
présent mode d'emploi. La déclaration de conformité CE: Aprisa s.r.o. déclare par la présente que le produit est conforme aux exigences principales et aux
autres dispositions appropriées de la directive 2014/53/EU. La déclaration de conformité est disponible sous format électronique sur le site Internet:
www.kanlux.com.
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BESTEMMING / TOEPASSINGSGEBIED

Product bestemt voor gebruik in huishouding en ruimen van algemeen gebruik.

MONTAGE

Technische verandenngen gereserveerd. Voor montage lees instructie. Montage zou kwalificeerde persoon uitvoeren. Alle operaties doen bij
ie. Men moet b vorzichtigheid houden. Product heeft beschermings raakpunt. Geen aansluiting van

beschermingskabel dreigt met door de stroom. Montagebeeld: kijk afbeelding. Voor eerste gebruik moet men mechanische montage en

elektrische aansluiti Het product kan loten worden tot elektrische leiding die vooldoet aan energie kwaliteits regels bepaald door

de wetgeving. Om de juiste graad van IP te behouden dient men de diameter van de voedingskabel aan de diameter van de, in het product gebruikte

kabeldoorvoer, aan te passen.

FUNCTIONAAL EIGENSCHAPPEN

Kunnen binnen en buiten gebruikt werden.

GEBRUIKSAANWIIZING / KONSERWATIE

Onderhoudswerken maken bij uitgedane stroom en afgekoelde elementen. Schoonmaken alleen met delicate en droge stoffen. Niet gebruiken

chenische schoonmakmiddelen. Product nie verdecken. Zorgen voor vrije luchtcirculatie. Product kan zich verwarmen tot verhoogde temperatuur. LET

OP! Niet kijken in lichtstroom van LED lamp. Product versterken allen met gevone stroom of wie opgegeven. Het is niet mogelijke gebruik van product

met beschadigde beveiligingsglas. Product niet gebruiken waar niet goede omstandigheden zijn, bij voorbeeld: stof, water, vocht, explosiegevaar,

dampen, chemische dampen, ezv.

VERKLARING VAN GEBRUIKTE SYMBOLEN EN AFKORTINGEN

P1: Ingangsstroomspanning, frequentie.

P2: Kracht van ingangsstroom.

P3: Nominale lichtstroom. De aangegeven lichtstroom heeft betrekking op de gebruikte lichtbron (module LED).

P4: Nominale lichtstroom.

P5: Nominale levensduur.

P6: Kleur temperatuur.

P7: Factoor van Kleuren.

P8: Conformiteitscertificaat met bevestiging van de kwaliteit van de productie conform de goedgekeurde normen op het gebied van de Douane-Unie.

P9: Klas 1. Product, waarin bescherming tegen elektrische schok geven, buiten basis isolatie, Aanvullende veiligheidsmaatregelen in form van

aanvullende beschermings circuit tot welke moet aangesloten worden installatie van vaste stroomleiding.

P10: Symbool betekent minimale afstand welke kan licht montuur (haar licht bron) van licht plaatsen en ojekten.

P11: Verlichtings hoek.

P12: Bescherming voor vaste lichame grooter dan 1,0mm. Bescherming tegen sproeier water.

P13: Kunnen binnen en buiten gebruikt werden.

P14: Product werkt niet samen met lichtdimmers.

P15: Product kan alleen verwendet worden in huls met beschermingsglas. Zo snell mogelijk vervangen kapote of gebrokene lens, scherm of

beschermglas.

P16: Product voldoet aan de Europaise Normen (EU).

P17: Het product voldoet aan de eisen van de regelgeving die van toepassing is in Groot-Brittannié (VK).

P18: Dit product bevat een lichtbron met energie-efficiéntieklasse F

P19: Mogelijkheid om de LED lichtbron te vervangen enkel door gekwalificeerd personeel (alleen door Aprisa service).

P13: Utilizzabile in ambienti interni e all'esterno.

P14: Il prodotto non pud operare con regolatori d’illuminazione.

P15: Il prodotto puo essere utilizato soltanto nei dispositivi con vetro di protezione. Bisogna sostituire immediatamente la lente o lo schermo rotto o
danneggiato, con un vetro di protezione.

P16: Il prodotto soddisfa i requisiti delle Direttive dell'Unione Europea (UE).

P17: Het product voldoet aan de eisen van de regelgeving die van toepassing is in Groot-Brittannié (VK).

P18: Questo prodotto contiene una sorgente luminosa con classe di efficienza energetica F

P19: E' possibile sostituire la lampada led avvalendosi di personale qualificato (solo dal servizio Aprisa).

P20: L'alimentatore pud essere sostituito solo da personale qualificato (solo dal servizio Aprisa).

P21: Intervallo di temperature ambiente a cui il prodotto puo essere esposto.

P22: Distanzatrai contatti del rele.

PROTEZIONE AMBIENTALE

Prenditi cura della pulizia e dell'ambiente. Si consiglia la differenziazione degli imballaggi da smaltire.

P23: Questa etichetta indica la necessita di raccolta differenziata dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche. | prodotti con questa etichetta,
a pena di ammenda, non possono essere. Smaltiti nella spazzatura ordinaria insieme ad altri rifiuti. Questi prodotti possono essere dannosi per
I'ambiente e la salute umana, e richiedono particolari forme di trattamento / recupero / riciclaggio / neutralizzazione.

| prodotti cosi etichettati devono essere smaltiti nei punti di raccolta dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche. Informazioni sui punti di
raccolta/ritiro, sono disponibili presso le autorita locali o i rivenditori di tali attrezzature. Le attrezzature usate possono anche essere rese al rivenditore, in
caso di acquisto di un nuovo prodotto, in quantita non maggiore dei nuovi prodotti dello stesso genere acquistati. Le regole di cui sopra si applicano
nell'area dell'Unione Europea. Nel caso di altri paesi, & necessario utilizzare le norme giuridiche in vigore in quella nazione. Si consiglia di contattare il
distributore del prodotto nella zona interessata.

AVVERTENZE / SUGGERIMENTI

Non attenendosi alle raccomandazioni di queste istruzioni si possono provocare, ad esempio, incendi, scottature, scosse elettriche, lesioni fisiche e altri
danni materiali e immateriali. La societa Aprisa s.r.o. si riserva il diritto di apportare modifiche al manuale di istruzioni - la versione attuale puo essere
scaricata dal sito www.kanlux.com. Ulteriori informazioni sui prodotti con marchio Miledo sono disponibili all'indirizzo: www.kanlux.com. Aprisa s.r.o.
non si assume alcuna responsabilita per le conseguenze scaturenti dall'inosservanza delle prescrizioni contenute in queste istruzioni. Dichiarazione di
conformita’ CE: Con la presente Aprisa s.r.o. dichiara che il prodotto &’ conforme alle prescrizioni principali e alle altre decisioni della direttiva 2014/53/EU.
La dichiarazione di conformita’e’accessibile in forma elettronica sul sito: www.kanlux.com.

PL

PRZEZNACZENIE / ZASTOSOWANIE

Wyréb przeznaczony do stosowania w gospodarstwach domowych i ogdlnego przeznaczenia.
MONTAZ

Imiany techniczne zastrzezone. Przed przystapieniem do montazu zapoznaj sie z instrukcja. Montaz powinna wykona osoba posiadajaca odpowiednie
uprawnienia. Wszelkie czynnosci wykonywac przy odtaczonym zasilaniu. Nalezy zachowac szczegdlng ostroznosc. Wyrdb posiada styk/zacisk ochronny.
Brak podfaczenia przewodu ochronnego grozi porazeniem pradem elektrycznym. Schemat montazu: patrz ilustracje. Przed pierwszym uzyciem nalezy
upewnic sie, co do prawidtowego mocowania mechanicznego i podfaczenia elektrycznego. Wyréb moze by przytaczony do sieci zasilajacej, ktéra spetnia
standardy jakosciowe energii okreslone prawem. Dla zachowania wfasciwego stopnia IP nalezy dobrac srednice przewodu zasilajacego do Srednicy
dfawicy zastosowanej w produkcie.

CECHY FUNKCJONALNE

Mozna stosowac wewnatrz i na zewnatrz pomieszczen.

ZALECENIA EKSPLOATACYINE / KONSERWACJA

Konserwacje wykonywa¢ przy odtaczonym zasilaniu po wystygnieciu wyrobu. Czysci¢ wyfacznie delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie uzywac
chemicznych Srodkow czyszczacych. Nie zakrywac wyrobu. Zapewni¢ swobodny dostep powietrza. Wyrdb moze nagrzewac sig do podwyzszonej
temperatury. UWAGA! Nie wpatrywac sie w wiazke Swiatta diody/diod LED. Wyrb zasila¢ wytacznie napieciem znamionowym lub zakresem podanych
napiec. Niedopuszczalne jest uzytkowanie wyrobu bez lub z peknietg szybka ochronng. Wyrobu nie uzytkowac w miejscu w ktdrym panuja niekorzystne
warunki otoczenia np, pyt, woda, wilgoc, wibracje, atmosfera wybuchowa, opary lub wyziewy chemiczne itp.

WYJASNIENIA STOSOWANYCH OZNACZEN | SYMBOLI

P1: Napiecie znamionowe, czestotliwos¢.

P2: Moc znamionowa.

P3: Znamionowy strumieri $wietlny. Podany strumien Swietiny dotyczy zastosowanego Zrédta wiatta (modutu LED).

P4: Znamionowy strumieri Swietlny.

P5: Trwato$¢ znamionowa.

P6: Temperatura barwowa.

P7: Wspétczynnik oddawania barw.

P8: Certfikat Zgodnosci jacy jakos¢ produkgji z i na terytorium Unii Celnej.

P9: Klasa . Wyrdb, w ktérym ochrone przed porazeniem elektrycznym spetniaja, poza izolacja podstawowa, dodatkowe $rodki bezpieczeristwa w postaci
dodatkowego obwodu ochronnego do ktérego nalezy podtaczyc przewdd ochronny statej instalagji zasilajacej.

P10: Symbol oznacza minimalng odlegtos¢ jaka moze mie¢ oprawa oswietleniowa (jej zrodfa Swiatta) od miejsc i obiektéw oswietlanych.

P11: Kat Swiecenia.

P12: Ochrona przed ciatami statymi wiekszymi niz 1,0mm. Ochrona przed bryzgami wody.

P13: Mozna stosowac wewnatrz i na zewnatrz pomieszczen.

P14: Wyr6b nie wspétpracuje ze Sciemniaczami o$wietlenia.

P15: Wyrdb mozna stosowac tylko w oprawie z szyba ochronng. Nalezy natychmiast wymieni¢ popekany lub uszkodzony klosz lub ekran, szybke
ochronna.

P16: Wyrab spetnia wymagania Dyrektyw Unii Europejskiej UE.

P17: Wyréb spetnia wymagania przepiséw stosowanych w Wielkiej Brytanii (UK).

P18: Ten produkt zawiera zrédto Swiatfa o klasie efektywnosci energetycznej F

P19: Mozliwos¢ wymiany Zrddta Swiatta LED jedynie przez wykwalifikowany personel (tylko przez serwis Aprisa).

P20: Mozliwos¢ wymiany osprzetu sterujacego jedynie przez wykwalifikowany personel (tylko przez serwis Aprisa).

P21: Zakres temperatury otoczenia, na ktora moze by¢ narazony wyrab.

P22: Mikroprzerwa pomiedzy stykami przekaznika.

(OCHRONA SRODOWISKA

Dbaj o czystosc i Srodowisko. Zalecamy segregacje odpadéw poopakowaniowych.

P23: Oznakowanie wskazuje na koniecznosc selektywnego zbierania zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego. Wyrobéw tak oznakowanych,
pod kara grzywny, nie mozna wyrzucac do zwyktych Smieci razem z innymi odpadami. Wyroby takie moga byc szkodliwe dla rodowiska i zdrowia
ludzkiego, wymagaja specjalnej formy przetwarzania, w szczegdlnosci odzysku, recyklingu i/lub kodliwiania. Wyroby tak oznak powinny
zostac oddane do punktu zbierania zuzytego sprzetu elektrycznego lub elektronicznego. Informacje na temat punktow zbierania/odbioru udzielaja
wihadze lokalne lub sprzedawcy tego rodzaju sprzetu. Zuzyty sprzet moze zostac réwniez oddany do sprzedawcy, w przypadku zakupu nowego wyrobu w
ilosci nie wigkszej niz nowy kupowany sprzet tego samego rodzaju. Powyzsze zasady dotycza obszaru Unii Europejskiej. W przypadku innych paristw
nalezy stosowac prawne requlacje obowiazujace w danym kraju. Zalecamy kontakt z dystrybutorem naszego wyrobu na danym obszarze.

UWAGI / WSKAZOWKI

Nie stosowanie sie do zalecen niniejszej instrukcji moze doprowadzi¢ np. do powstania pozaru, poparzen, porazenia pradem elektrycznym, obrazer
fizycznych oraz innych szkdd materialnych i niematerialnych. Firma Aprisa s.r.o. zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian w instrukgji - aktualna
wersja do pobrania ze strony www.kanlux.com. Dodatkowe informacje na temat produktéw marki Miledo dostepne sa na: www.kanlux.com. Aprisas.r.o.
nie ponosi odpowiedzialnosci za skutki wynikajace z nieprzestrzegania zalecent niniejszej |nstrukq| Deklaraqa zgodnosci CE: Niniejszym Aprisa s.r.o.
o$wiadcza, ze wyrob jest zgodny z zasadniczymi orazinnymi i dyrektywy 2014/53/EU. Deklaracja zgodnosci
jest dostepna w formie elektronicznej na stronie internetowej: www.kanlux.com.
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URCENI/ POUZITI

Vyrobek urceny pro pouziti v domdcnosti nebo k podobnému poufiti.

MONTAZ

Technické zmény vyhrazeny. Pred zahdjenim montaze se seznam s navodem. Montéz by méla provadét opravnéna osoba. Veskeré cinnosti provadét pfi
vypnutém napajeni. Je nutné dodrZet ostraZitost. Vyrobek méa bezpecnostni svorku. Absence ochranného vedeni mize vést ke zranéni elektrickym
proudem. Schéma montéze: viz ilustrace. Pfed prvnim poutitim se ujistit, zda mechanické piipevnéni a elektrické pfipojeni jsou spravné provedené.
Vyrobek miize byt pripojen k takové napdjeci siti, kterd spliiuje standardni jakostni normy podle predpisii. Pro dodrzeni prislusného stupné IP vyberte
priimér napéjeciho kabelu podle priiméru kabelové prichodky pouZité na produktu.

FUNKCNI VLASTNOSTI

Lze pouzivat vné i uvnitf.

POKYNY K PROVOZU / UDRZBA

Udribu provadét jen pokud je vyrobek odpojen od zdee napétiaa vystydne. Cistit vyhradne]emnyml asuchymi tkaninami. NepouZivat chemické Cistici
prostfedky. Nezakryvat vyrobek. Zajistit volny pfisun vzduchu. Vyrobek se nesmi piehfavat nad dopusténou teplotu. POZOR: Nedivat se pfimo do
svétleného paprsku diody/diod LED. Vyrobek napéjet pouze nomindlnim napétim anebo rozsahy uvedenych napéti. Vyrobek se nesmi pouzivat bez
anebos prasklou ocgranou ze skla. Viyrobek nepouzivat na misté, kde viddnou nepfiznivé podminky jako napf. prach, voda, vihkost, vibrace, explodujici
atmosféra, pary nebo chemické vypary atp.

VYSVETLENI POUZITYCH ZNAKU A SYMBOLU

P1: Nominalni napéti, frekvence.

P2: Nominalni vykon.

P3: NomindIni svételny tok. Uvedeny svételny tok se vztahuje k pouzitému svételnému zdroji (LED modulu).

P4: Nomindlni svételny tok.

P5: Jmenovita trvanlivost.

P6: Barevna teplota.

P7: Koeficient podani barev.

P8: ProhlaSeni o shodé potvrzujici kvalitu vyroby s pfijatymi standardami na tizemi celni unie.

P9: Trida I. Vyrobek, v némz ochranu pfed (razem elektrickym proudem, vedle zakladni izolace, zajistuji dodatené bezpecnostni prostiedky v podobé
dodatecného jistictho obvodu k némuz je nutné pripojit ochranné vedeni stalé napéjeci instalace.

P10: §ymbo| znamend minimalni vzddlenost jakou miize mit svételny kryt (zdroj svétla) od mist a osvétlovanyich objektd.

P11: Uhel sviceni.

P12: Ochrana pred stalyml Casticemi vétsimi nezli 1,0mm. Ochrana proti stfikajici vodé.

P13: Lze pouZzivat vné i uvnitf.

P14: Vijrobek nespolupracuje se regulacemi intensity osvétleni.

P15: Vjropbek Ize pouzivat pouze v objimce s ochrannym sklem. Je nutné okamdité vymeénit praskly nebo poskozeny lustr nebo ochranné sklo nebo
reflektor.

P16: Vyrobek spliiuje pozadavky nafizeni Evropské Unie (EU).

P17: Vyrobek spliiuje pozadavky predpisi platnych ve Velké Britanii (UK).

P18: Tento produkt obsahuje svételny zdroj s tfidou energetické dcinnosti F

P19: Vyménu svételného zdroje LED miiZe provést pouze kvalifikovand osoba (pouze servisem Aprisa)

P20: Vyménu fidiciho zafizeni miize provést pouze kvalifikovana osoba (pouze servisem Aprisa)

P21: Rozsah teploty prostredl vnémi se vjrobek miize nachazet.

P22: Mikromezera mezi spoji pfenasece.

OCHRANA ZIVOTNiHO PROSTREDI

Dbej o cistotu a Zivotni prostredi. Doporucujeme tfidéni poobalovych odpadki.

P23:Toto znaceni poukazuje na nutnost sbéru tfidéného opotiebovaného elektro zboZi. Takto oznacené vyrobky nelze vyhazovat spolu s jingmi odpadky,
nedodrZeni tohoto zakazu bude trestano pokutou. Tyto vyrobky mohou byt lidskému zdravi Skodlivé, musi byt zvIat zracovavany, utilisovény, niceny.
Takto oznacené vyrobky nutno predat do sbéru opotfebovaného elektrozhozi. linformace o mistech shéru takovych produktii poskytuji mistni Gfady
anebo prodejce tohoto zbozi. Spotfebované zbozi mize byt také piedano prodejdi, v pfipadé nakupu nového produktu v mnozstvi nikoliv vétsim nezli
nové zbozi téhoz druhu. VySe uvedena pravidla se tykaji oblasti Evropské Unie. V jinych statek je nutno drzet se piedpisti tam platnych. V dané oblasti
doporucujeme mkontakt s distributorem daného vyrobku.

POZNAMKY / DOPORUCENT

Nedodrzovéni pokynii tohoto navodu miize zapficinit pozar, opaieni, zranéni elektrickym proudem, fyzickd zranéni a jiné hmotné i nehmotné Skody.
Firma Aprisa s.r.0. si vyhrazuje pravo provédét v ndvodu zmény - aktudlni verze ke stazeni na: www.kanlux.com. Dalsi informace o vyrobcich znacky
Miledo jsou dostupné na: www.kanlux.com. Aprisa s.r.0. neodpovida za Skody vznlkle nésledkem nedodvzovam pokynti tohoto névodu. Deklarace
souladu CE: Timto Aprisa s.r.o. prohlasuje, Ze vyrobek je v souladu se zékladnimi pozadavky a jinymi pfislus i nafizeni 2014/53/EU.
Deklarace souladu je pfistupnd webové strance: www.kanlux.com
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URCENIE / POUZITIE

Vyrobok urceny na pouZitie v domécnosti a na vieobecné pouZitie.
MONTAZ



Technické zmeny s vyhradené. Pred pristipenim k montézi sa oboznamte s nivodom. Montz by mala vykondvat patricne opravnend osoba. V3etky
Gikony vykonavajte pri vypnutom napajani. Zachovajte zvlastnu opatrnost. Vyrobok je vybaveny ochrannym kontaktom/svorkou. Nepripojenie
ochranného vodica hrozi Grazom elektrickym pridom. Schéma montaze: pozri obrazky. Pred prvym pouitim sa ubezpecte ohladne spravnosti
mechanického upevnenia a elektrického prepojenia. Vy'mhok sa moze zapojit do eleklri(kej siete, ktord splia pravne urcené kvalitativne energetické
Standardy. Pre dodrZanie prislusného stupfia IP vyberte priemer napdjacieho kablu podla priemeru kablovej priechodky pouZitej na produkte.

FUNKCNE VLASTNOSTIC

POKYNY K PREVADZKE / UDRZBA

Udrzbu vykonavaijte pri odpojenom napajani po vychladnuti vyrobku. Cistite len jemnou a suchou tkaninou. NepouZivajte chemické distiace prostriedky.
Vyrobok nezakryvajte. Zabezpecte volny prisun vzduchu. Vyrobok sa méze zahrievat do zvysenej teploty. POZOR! Nedivajte sa do svetelného lica
diddy/diod LED. Vyrobok napéjajte vylucne menovitym pridom resp. napétim v uvedenom rozmedzi. Nepripustné je uZivanie vyrobku bez alebo s
prasknutym ochrannym skielkom. Vyrobok nepouzivajte v mieste, kde sii nevhodné nevhodné podmienky prostredia napr. prach, pel, voda, vikost,
vibracie, orozenie vybuchom, chemické vypary alebo emisie apod.

VYSVETLIVKY POUZITYCH OZNACENI A SYMBOLOV

P1: Menovité naptie, frekvencia.

P2: Menovity vykon.

P3: Menovity svetelny tok. Uvedeny svetelny tok sa vztahuje k pouzitému svetelnému zdroju (modulu LED).

P4: Menovity svetelny tok.

P5: Menovita trvanlivost .

P6: Teplota farieb.

P7: Koeficient intenzity farieb.

P8: Prehlasenie o zhode potvrdzujtice kvalitu vyroby s prijatymi Standardami na izemi colnej tnie.

P9: Trieda | . Vijrobok, v ktorom ochrana proti trazu elektrickym pridom je dosianutd, okrem zakladnej izoldcie, pouzitim dodatocnych bezpecnostnych
optreni v podobe pridavného ochranného obvodu, na ktory treba pripojit ochranny vodic stéleho napajania.

P10: Symbol znamend minimalnu vzdialenost, ktord svietidlo (jeho zdroje svetla) mdZe mat od osvetlovanyich miest a objektov.

P11: Uhol svietenia.

P12: Ochrana proti pevnym telesam s velkostou nad 1,0mm. Ochrana proti strekaniu vody.

P13: Mozno pouzivat v interieroch aj vonku.

P14: Viyrobok nespolupracuje so zariadeniami stmavujticimi osvetlenie.

P15: Vyrohok moze byt pouzivany len v svietidle s ochrannym sklom. Okamzite vymenit prasknuté alebo poskodené tienidlo alebo obrazovku, ochranné
skielko.

P16: Virobok spliia poziadavky Smernic Eurdpskej Unie (EU).

P17: Vyrobok spliia poziadavky predpisov platnych vo Velkej Britanii (UK).

P18: Tento produkt obsahuje svetelny zdroj s triedou energetickej icinnosti F

P19: Vymenu svetelného zdroja LED moze vykonat iba kvalifikovana osoba (iba v servise Aprisa)

P20: Vymenu riadiaceho zariadenia moze vykovat iba kvalifikovana osoba (iba v servise Aprisa)

P21: Rozmedzie teploty okolia, ktorému mdze byt vyrobok vysteveny.

P22: Mikromedzera medzi releovymi kontaktmi.

OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

Dbajte na Cistotu a Zivotné prostredie. Odportcame triedenie obalového odpadu.

P23: Toto oznacenie poukazuje na nutnost selektivneho zberu opotrebovanej elektrickej a elektronickej techniky. Takto oznacené vyrobky sa nesmejd,
pod hrozbou pokuty, vyhadzovat do obycajnych kosov spolu s ostatnym odpadom. Tieto vyrobky mdzu byt Skodlivé Zivotnému prostrediu a fudskému
zdraviu, vyZadujd 3pecidinu formu spracovania / spatného ziskavania / recyklingu / utilizacie. Takto oznacené vyrobky by sa mali odovzdat na miesto
zheru opotrebovanej elektrickej a elektronickej techniky. Informacie o miestach zberu/odberu poskytujii miestné organy a predajci tohto druhu techniky.
Opotrebovand technika moze byt tiez vrétend predajcovi, a to v pripade nakupu nového vyrobku v mnozstve nie vécSiom ako novd kupovand technika
rovnakého druhu. Tieto zasady sa tykajti izemia Eurdpskej Unie. V pripade inych krajin dodrzujte prévne regulacie platné v danej krajine. Odporica sa
kontaktovat distribiitora nasho vyrobku na danom tizemi.

POZNAMKY / POKYNY

NedodrZiavanie pokynov tohto navodu méZe viest napr. k vzniku poZiaru, opareniu, trazu elektrickym pridom, telesnym tirazom a dalsim hmotnym a
nehmotnym $kodam. Firma Aprisa s.r.0. si vyhradzuje prévo zavadzat do névodu zmeny - aktudlnu verziu je mozné si stiahnut zo stranok www.kanlux-
.com. Dodatocné informacie o vjrobkoch znacky Miledo sii dostupné na: www.kanlux.com. Aprisa s.r.0. Nenesie zodpovednot za nasledky vyplyvajiice z
nepodrladenla sa pokynom tohto névodu. Deklardcia zhodnosti CE: Aprisa s.r.o. tymto prehlasuje, ze vjrobok je zhodny s hlavnymi poziadavkami ako aj
inymi prislusnymi ustanoveniami Nariadenia 2014/53/EU. Deklaracia zhodnosti je dostupna v elektronickej forme na internetovej stréanke: www.kanlux-
.com.
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RENDELTETES / ALKALMAZAS

Atermék felhasznalhatd héztartasban és az ltalanos rendeltetésii megvilagitashoz.

SZERELES

Miiszaki véltozés fenntartva. A szerelés eldtt olvassa el a szerelési titmutatot. A szerelést csak az erre jogosult személy végezheti. A szerelés valamennyi

Iepesel klkap(sul( aram mellen kell vegeznl' A szerelés kiilonds 6vatossagot igényell A termék rendelkezik a véddcsatlakozd kapoccsal/
A a hlanya wllamos aramulest okozhat. Telepitési leirds: lasd: abrak. Az elsG hasznalat elgtt

A termék kapcsolham a Jogszabalyban meghatamzott mlnosegl

Az IP megfeleld szintjének fenntartdsa érdekéb kell

eIIenonzze a mechanlkus rogznes és az
k megfeleld dramhalzath

hozzdilleszteni a tapvezeték atmérdjét.

FUNKCIONALIS JELLEMVONASOK

Kiiltéri és beltéri haszndlatra.

HASZNALATI JAVASLATOK / KARBANTARTAS

Karbantartast a lekapcsolt fesziiltségnél, a termék lehilése utén kel végezni. Tisztitds kizarolag finom és széraz textilruhakkal végezhetd. Tilos a vegyi

tisztitoszerek hasznalata. A terméket lefedni tilos. Biztositsa a levegd szabad eljutdsat a termékhez. A termék felheviilhet magasabb hmérsékletre.

FIGYELEM! A LED didda / diédak fényaramét hosszabb ideig erdteljesen nézni tilos! A termék kizérolag névleges fesziiltséggel vagy a megadott

fesziiltségek korével tapllhatd. Megengedhetetlen a termék hasznalata a repedt véddiiveggel vagy a védaiiveg nélkiil. A termék kedvezdtlen kornyezeti

koriilményekben - por, viz, rezgések, robbandsveszély, vegyi eredet( gdz vagy fiist, stb. - nem hasznalhato.

AZ ALKALMAZOTT JELEK ES SZIMBOLUMOK MAGYARAZATA

P1: Névleges fesziiltség, frekvencia.

P2: Névleges teljesitmény.

P3: Névleges fénysugar. A megadott fényaram az alkalmazott fényforrasra (LED modulra) vonatkozik.

P4: Névleges fénysugar.

P5: Vdrhatd élettartam.

P6: Szinhémérséklet.

P7: Szinvisszaadasi tényezd.

P8: A termék Vamunio teriiletén elismert szerinti ét igazold

P9: I osztly. Olyan termék, amelyben az alapvetd szigetelésen kivil kiegészit hmonsagl elemek is védenek az dramiités ellen, mint kiegészitd

biztonsagi dramkor, amelyhez kapcsolni kell az dllandd dramellétasi installacié biztonsagi vezetékét.

P10: Ez a szimbdlum mutatja a legkisebb tavolsagot, amely igényelt a fényforrés foglalata (a fét dsai) és a megvildgi

kﬁzbtt

helyek és

P12 lemaz 1, 0 mm-nél nagyobb szilard testek ellen. Védelem a frocskdld viz ellen.

P13: és beltéri hasznalatra.

P14: Atermék nem miikodik egyiitt a fényerdsség-szabalyozokkal.

P15: Atermék csak a véddiiveggel rendelkezd foglalatban alkalmazhatd. A repedt vagy sériilt burdt vagy ernydt, véddiiveget azonnal cserélni kell.
P16: A termék megfelel az Eurdpai Unids iranyelvek kivetelményeinek.
P17: A termék megfelel az Eqyesiilt Kirdlysagban (UK) 16 eldirasok ko
P18: A termék F energetikai hatékonysagu fényforrdst tartalmaz.

P19: ALED fé kizrélag é kember cserélheti ki.

P20: A vezérléb ést kizdrlag cserélheti ki.

P21: A termék kornyezetének homérsékleti kore.

P22: Mikrosziinet a relékontaktusok kozott.

KORNVEZETVEDELEM

Ugyeljen a i ésa kol huIIadekszegregacha

P23: Ez a jel mutatja az elhasznaléd lek szelektiv ét. gy megjelolnermekeka birsig
kiszabdsénak a terhe alatt szokdsos szemenaroloba nem dobhatdk ki. llyen termékek karosak lehetnek a kornyezetre és az emberi egészségre, a
feldolgozés / Gjrahasznositds / kezelés / hatdstalanités kiilonds formajat igénylik. fgy megjeldlt termékeket el kell szallitani az elhasznalodon

Javasolt ac

P13: Proizvod namenjen zunanji in notranji uporabi.

P14: Proizvod ne sodeluje z zatemnilniki.

P15: Proizvod uporabljajte samo v svetilu z zascitno Sipo. Prizadet oz. poskodovan sencnik ali ekran, ter zascitna Sipa, je treba takoj zamenjati.

P16: Proizvod je v skladu s pogoji direktive Evropske Unije (EU).

P17: lzdelek izpolnjuje zahteve predpisov, ki veljajo v Veliki Britaniji (UK).

P18:Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske ucinkovitosti F

P19: LED svetlobni vir lahko zamenja samo usposobljeno osebje (samo s storitvijo Aprisa).

P20: Nadzomo strojno opremo lahko zamenja samo usposobljeno osebje (samo s storitvijo Aprisa).

P21: Razpon temperature okolja, na katero je lahko izpostavljen produkt.

P22: Mikroodmori med stiki oddajalnika.

VARSTVO OKOLJA

Skrbite za naravno okolje in istoco. Priporocamo segregacijo embalaznh odpadkov.

P23: Ta oznacitev pomeni, da je selektivno zbiranje izrabljenih elektricnih in elektronicnih strojev obvezna. Ti proizvodi so lahko Skodljivi za okolje in
ljudsko zdravje, za to zahtevajo specialisticne forme varovanja / recikliranja / unicenja. Tak oznacenih proizvodov, pod pretnjo kazni z globo, ne smete
odstranjevati v obicajna smetisca, skupaj z drugimi odpadki. Tak oznaceni proizvodi morajo biti oddajani v zbime centre zbiranja izrabljenih elektronicih
ali elektricnih naprav. Informacije o zbirnih centrih najdete v informacijskem centru lokalnih uprav ali pri sprodajalcu. lzrabljene stroje lahko oddajate
prodajlcu, v primeru nakupu novega stroja in v kolicini ne vegji kot kolicina novega stroja istega tipa. Te requlacije se ticejo Evropske Unije. V primeru drugih
drzav, se morate ravnati po regulacijah obveznih v teh drzavah. Takrat priporocamo kontakt s distributerjem nasih proizvodov.

OPOMBE / POMOC

360py/npuiiMaHHA MOXHa 0TPUMaTH Y MiCLIeBUX OpraHax Bnaau, abo npogasua Bukopuctane MOXHA TaKoX MOBEPHYTH
NPO/aBLIEBT y BUNAZKY NPUAGaHHA HOBOro BUPOGY, y KINbKOCTI, L0 He NepeBHLLIYE HOBOTO 06NAAHAHHA LbOTO X BUAY. BuLLieHaBeeHi NON0XEHHA AiloTb
Ha TepuTopii €Bponeicbkoro Coio3y. [InA iHLLUX AepXaB CNif 3aCTOCOBYBATY 3aKOHOMONOXEHH, LL{O AiloTb Y AaHiil Aepasi. PekomeH/yeMo 3BepHyTUCA
J0 HALLOTO0 AUCTPUG'l0TOpa Ha AaHilt TepuTopil.

3AYBAXEHHA / BKA3IBKM

HepoTpumaHHA pekomeHAaLiil AaHoi IHCTPYKUii MOXe CIPUYMHUTI, Hanp., MOXEXY, ONiK, YypaeHHA eNeKTPUYHUM CTPYMOM, TiNecHi TpaBMu Ta
3aBJATV iHLLOT MaTepianbHoi i HemaTepianbHoi WKoaw. Komnakia Aprisa s.r.0. 3anuLwae 3a 0600 NpaBo BHOCUTI 3MiHK B IHCTPYKLilo - NOTOYHa Bepcia
ANA CKauyBaKHA Ha caiiti www.kanlux.com. [lopatkosy iHdopmalito WoRo npoayKTiB Toprosoi Mapku Miledo moxHa ommmam Ha B€6 -CTOpiHL:
www.kanlux.com. Aprisa s.r.0. He Hece Ti 32 HaCnigku p JaHoi iHCTpYKUT.
Apnsa S.1.0. 33ABAAE, 1O BUPIO BiANOBIAAE OCHOBHUM BUMOTaM Ta iHLWMM BiANOBIAHUM MONOKEHHAM AupekTMBU 2014/53/EU. ﬂeknapaum npo
BIZANOBIAHICTb PO3MilLieH0 B eeKTPOHHiil hopmi Ha BeG-caiiTi: www.kanlux.com.

T

PASKIRTIS / TAIKYMAS

Gaminys skirtas vartoti namy akiuose ir bendriems vartotojy tikslams.

MONTAVIMAS

Draudziama daryti techninius pakeitimus. Prie pradedant montuoti susipazink su instrukcija. Momawmq turi atlikti asmuo turintis ammkamus
igalinimus. Visi darbai turi bati atliekami atjungus maitinima. Bitinas ypatingas Gaminys turi kontakta/ap: i gnybta.

apsauginio laido, kyla elektros smiigio pavojus. Montavimo schema: Zidrék iliustracijas. Pries pirmg panaudn]lma relkla jSIIIkInlI kad gaminys yra

Neupostevanje teh navodilih za uprabo, lahko povzrodi ogrozenje s pozarom, elektrosokom, telesno poikodboterdrugimi falnimiin
poskodbami. Podjetje Aprisa s.r.o. si pridrzuje pravico do spremembe navodil - veljavna razlicica je na voljo na strani www.kanlux.com. Dodame

isyklingai mechaniskai ir tinkamu bidu elektriskai sujungtas. Gaminys gali biti prijungtas prie maitinimo tinklo, kuris atitinka teisés
aktais patvirtintus energetinius kokybés standartus. Norint islaikyti tinkama IP laipsnj reikia parinkti maitinimo laido skersmenj prie jrenginio riebokslio

informacije o proizvodih podjetja Miledo, najdete na www.kanlux.com. Aprisa s.r.o. ni odgovoren za poskodbe kisop zaradi 3
navodil za uporabo. Izjava o skladnosti CE: Aprisa s.r.0. izjavlja, da je proizvod v skladu s nacelnimi pogoji ter drug|m| primernimi odlo(haml dlrekllve
2014/53/EU. Izjava o skladnosti je dostopna v elektronski obliki na internetni strani: www.kanlux.com.
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NPEJHA3HAYEHVE / U3NON3BAHE

TpozlyKT NpeAHa3HaueH 3a U3NON3BaHe B JOMALLIHY CTONAHCTBA U 06LLO NpeaHa3HaueHue.
MOHTAX

TeXHudecky NpomeHy 3anasenu. Mpeu MOHTaX ja ce npoyeTeTe MHCTPYKLMATA. MOHTaX Cle/iBa Aa e U3BbILIEH OT NMLE NPUTEXABALLO CHOTBETHN
paspeLuexis. Bako AeiicTBue Aa ce U3BbPLIBA NpHt TpnbBa aa ce cneuvanny rpiku. MpojiyKTa npuTexasa
3alljuTeH KOHTaKT/Knema. OT INca Ha BKAIoYeH 3aluTeH kaben Moxe Aa ce nonyym TokoB yAap. (xema Ha MOKTaX: BUX unyctpauuu. Mpeau nbpea
ynoTpeta yBepeTe Ce, 4e MeXaHUYHOTO MOHTUPAHe U eneKTpUUecKaTa Bpb3Ka ca NpaBunHuL. MpofyKTLT Moxe Aa Gbae BKNIOYEH KbM eNeKTpudeckata
Mpexa, KOATO 0TroBapA Ha CTaHAAPTU 3a KAYECTBO Ha eHepruATa ot 1B0TO. C OrNleq Ha CTeneH Ha
3awuTa IP TpsGBa fa u36epeTe AaMeTbp Ha 3axpaHBalLUA kaben B ChoTBeTCTBUE CiMameTbpa Ha KabenHus LyLiep, U3non3saH B NPOfyKTa.
OYHKLIMOHATIHY XAPAKTEPUCTUKM

Moxe a e U3M0n13Ba BLTPE U H3BbH NOMeLLIEHNATA.

MPEMOPBKM 3A EKCMINOATALNA / KOHCEPBALIMA

[la ce KocepBupa nput nune Ha npofiyKTa. [la ce MOYMCTBA CAMO C AeNUKATHY U CYXH TbKaku. [la He ce u3non3sar
XMMUYECKW NOYCTBALYY NpenapaTy. [1a He ce 3aKpuBa npoaykTa. Jla ce ocurypu ceobofie 40CTbN 0 Bb3AyXa. MPOAYKTLT MoXe Aa e Harpee A0
nouweHa Temneparypa. BHUIMAHUE! He ce 3arnexpaiite B cBeTnuHata Ha Avoaa / Avopa LED. [la ce 3axpaHBa npopyKTa CaMo ¢ HOMUHANHO
HanpexeHye WM onpefieneH AManasoH Ha ajieky HanpexeHua. HeponycTumo e a ce U3non3Ba yCTpoiicTBOTO B3 unk ¢ NyKHarto 3aluTHo CTbKno. fla
He ce M3N0N3Ba NPOAYKTA Ha MACTO, KbIETO M HebNaronpuATHM yCIBUA Ha OKONHaTa Cpefia, Hanp. npax, Boja, Bara, BUGPALIMM, eK03uBHa
aTMocepa, U3napeHus I XUMUYECKU AuM U Ap. [IBIDKelLIU ce 06EKTH (HanpUMep KONM) MOTaT /ia MPUUHAT CNlyHaiiHO aKTMBUpaKe Ha ceH3opa. Mo
[eViCTBUETO Ha CUMIHU €NeKTPOMATHUTHI CMYLLIEHWA MOTaT Aa Ce NOABM HANPeKbCBaHe Ha paboTa Ha YCTPoiCTBOTO.

OBACHEHWE HA 3MON3BAHUTE 3HALIW 1 CUMBOI

P1: HoMUHanHo HanpexeHute, YecTora.

P2: HomuHanHa MowHOCT.

P3: HomuaneH csetnunet notok. ey Hac
P4: HomuHaneH (BeTnMHEH NOToK.

P5: HomuHanHa TpaiiHoct.

Pé: LipetHa Temneparypa.

P7: WHpexc Ha paBaHuTe LBeTOBE.

P8: CepTuduKaThT 3a CHOTBETCTBYE KauecTBoTo Ha 4 CTaHAAPTH Ha TepuTopuATa Ha MuTHMueckuA Cbio3.

P9: Knaca . MpopyKr, B K0iiTo 3a 3aLLy1Ta cpeLLly TOKOB yYAap, 0CBEH OCHOBHATa U30/1aLIA, 0TFOBAPAT AOMBAHUTENHM MePKH 3a CUTYPHOCT Mo opMa Ha
LOMBHATENHA 3ALLIUTHA (XeMa, KbM KOATO TPAGBA f1a ce BKNTIouH 3aLLUTeH NPOBOAHMK Ha NOCTOAHHA 3aXPaHBALLI UHCTanaLA.

P10: CUMBOITLT 03Ha4aBa MIHUMAIHOTO Pa3CTOAHME Ha OCBETUTENHOTO TANO (HErOBUTe U3TOUHULY Ha CBETANHA) OT MECTa U OCBETABAHM MPEAMETH.
P11: bron Ha ceeTauHaTta.

P12: 3awwma cpeuty TBbpAM Tena rofemy Hag 1,0 MM. 3aLLuTa cpeLy Npbcku Boga.

P13: Moxe fia ce 13non3Ba BLTE  U3BbH NOMeLLieHUATa,

P14: MpopyKTbT He paboTi ¢ AUMepH Ha (BeTANHaTa.

P15: MpoziyKTT MOXe 4 Ce U3M013Ba CAMO B OCBETUTENIHO TANO CbC 3ALIUTHO CTBAKAO. TpAGBA He3a6aBHO Aa Ce CMeHM HanyKaH W NoBpe/eH abaxyp
WM €KpaH, 3aLLUTHO CTHKAO.

P16: MpoaykTbT € B CboTBeTCTBME ¢ [IUPeKTUBHTE Ha Eapnneuckum Cblo3 (EC).

P17: TpoayKTbT 0TroBaps Ha U3UCKBAHNATA Ha Pa3nop [NeiicTBalLM BB
P18: MpopyKTa e cHabAeH C M3TOYHNK Ha CBeTMUHA C eHepruitHa edekTBHOCT knac F
P19: LED n3TouHuKa Ha CBETIMHA f00Xe A Ce 3aMeHI Camo 0T KBaNMULMPaH nepcoHan ( cepu3 Ha Aprisa ).

P20: Bcakakb naHen wm MOXe /ja e 3aMeHH Camo OT KBANMQULMPaH NepCcoHan (camo o cepBu3 Ha Aprisa).

P21: TemnepaTypi Ha OKONHaTa CPeAa, Ha KOATO MOXe 1 Gb/ie U3NOXKeH NPOYKTa.

P22: MukponpeKbCBaHe Mex [y KOHTaKTUTe Ha peneto.

OMA3BAHE HA OKO/THATA CPEIA

Ma3y unctotata v okonHata cpepa. Mpenop Ha ot

P23: ToBa 03HaueHue noka3Ba HeoBX0AMMOCTTa OT a3AenHo ChbOUPaHe Ha OTNABLI OT eNeKTPUYECKO U eNeKTPOHHO 06opy/aBaHe. HasHauern no To3u
HauvH NPOAYKTH, MOJ 3annaxa o r1o6a He MoXeTe Aa U3XBBPATE B KOG 3a 061KHOBEH GOKAYK 3a¢HO € Apyrvt 0TNAAbLM. Te3u NPOAYKTH Morar Aa
6bAaT Bpe/HU 33 0KONHATa CPefla M HOBELLIKOTO 3/ipaBe, Te Ce HyXAAAT OT cneLantn Gopmi Ha /

o6e3Bpexpane. lpoAyKTY 03HaueHm 110 T031 HauytH TPAGBA Aa GbAAT NOCTaBEHU Ha MACTOTO Ha cbﬁupaue Ha 0TNabLN oTeneKTpmue(Ko " enekrpouuo

0T70BapA Ha Ha cseTknuHa (LED MOAYI) koiiTo ce u3non3ga.

piraits (UK).

FUNKCIONALUMO BRUOZAI

Galima vartoti patalpy viduje ir iSoréje.

EKSPLOATAVIMO REKOMENDACL0S / KONSERVAVIMAS

Konservacinius darbus reikia vykdyti atjungus maitinima ir gaminiui atausus. Valyti tik $velniais ir sausais audiniais. Nevartoti cheminiy valymo priemoniy.
Neuzdengti gaminio apdangalais. Uztikrinti laisva oro pritekéjima. Gaminys gali jSilti iki padidintos temperatiros. DEMESIO Negalima jsiziaréti j LED
diodo/diody Sviesos pluost. Gaminj reikia maitinti tik nominalia jtampa arba jtampomis nurodytame diapazone. Uzdrausta naudoti gaminj be
apsauginio stiklo arba jam suply3us. Gaminio nevartoti vietoje kur yra nepalankios aplinkos salygos pvz. dulkés, vanduo, drégmé, vibracijos, sprogstamoji
atmosfera, cheminiai garai arba dujos ir pan.

VARTOJAMY ZENKLINIMY IR SIMBOLIU AI§K|NIMAS

P1: Nominali jtampa, daznis.

P2: Nominali galia.

P3: Nominalusis viesos srautas. Nurodytas Sviesos srautas susijes su naudojamu viesos Saltiniu (LED modulis).

P4: Nominalusis viesos srautas.

P5: Nominalioji veikimo trukme.

P6: Spalvy temperatiira.

P7: Spalvy perteikimo indeksas.

P8: Atitikties sertifikatas patvirtinantis gamybos kokybe pagal uztvirtintus Muitinés Sajungos teritorijoje standartus.
P9: I klase. Gaminys, kuriame apsaugos nuo elektros smagio pri és apima be pagrindinés izoliacijos, papilds
granding, prie kurios turi biti prijungtas pastovios maitinimo jrangos apsaugmls laidas.

P10: Simbolis reiskia minimaly atstuma kokj gali turéti Sviestuvas (jo $viesos 3altinis) nuo ap3vieciamy viety ir objekty.
P11: Svietimo kampas.

P12: Apsauga nuo kiety kiiny didesniq negu 1,0mm. Apsauga nuo vandens pursly.

P13: Galima vartoti patalpq wduje ir |soreje

P14: Gaminys ne t su Sviesos reguli

P15: Gaminj galima naudoti ik viestuve su apsauginiu stiklu. Reikia tuojau pat pakeisti sutrikinéjusj arba paZeista gaubtg arba ekrana, apsauginj stikla.
P16: Gaminys atitinka Europos Sajungos (ES) direktyvy reikalavimus.

P17: Produktas atitinka DldszOJe Britanijoje (JK) talknmq taisykliy reikalavimus.

P18: Siame -gaminyje yra Sviesos Saltinis, kurio energijos vartojimo efektyvumo klasé yra F

P19: LED $viesos 3altinj gali pakeisti tik kvalifikuotas personalas (tik, Aprisa“ servisas).

P20: Bet kokj valdymo pulta ar valdymo jrangg gali pakeisti ik kvalifikuotas personalas (tik, Aprisa” servisas).

P21: Aplinkos temperatiiros diapazonas, kuriame gaminio atZvilgiu néra sukeliamas pavojus.

P22: Mikrotarpas tarp relés kontakty.

APLINKOSAUGA

Rapinkités Svarumu ir aplinka. Rekomenduojame sunaudoty pakuociy atlieky segregavimg.

P23: Sis zenklinimas nurodo, kad sudevéti elektriniai ir elektroniniai j Jrenginiai prlvalo bati selektyviai surenkami. Taip pazenklinty gaminiy negallma
iSmesti j komunaliniy atlieky savartyng kartu su kitomis siukSlémis - uz tai gresia piniginé bauda. Tokie gaminiai gali biiti kenksmingi kaip aplinkai, taip ir
Zmoniy sveikatai, jiems turi biti taikomos specialios Zaliavy perdirbimo priemonés siekiant uztikrinti ty atlieky utilizavima, nukenksminima, antrinj
panaudojima. Taip pazenklinti gaminiai privalo bati perduoti sudévéty elektroniniy ir elektriniy jrenginiy surinkéjui. Informacijos dél surinkéjy / priéméjy
perduoda vietos valdZios arba Sio tipo jrenginio pardavéjai. Sudévétas jrenginys taip pat gali biti perduotas pardavéjui, nupirkus nauja gaminj, kiekiu kuris
neperzengia $io tipo nupirkto jrenginio kiekj. Anksciau minétos taisyklés liecia Europos Sajungos teritorija. Kitose Salyse reikia taikyti teisinius
reguliavimus, kurie galioja Sioje Salyje. Rekomenduojame susisiekti su masy tiekéju, atitinkamoje teritorijoje.

PASTABOS / NURODYMAI

Nesilaikymas Sios instrukcijos nurodymy gali sukelti pvz. gaisra, nuplykimus, elektros smigj, fizinius bei kitokias

Zalas. Jmoné Aprisa s.r.o. pasilieka s.r.o.u teisg keisti instrukcija - ak(uallqversuqrasnellnklapyje www.kanlux.com. Papildomy |nformatqu|Iedo markés
gaminiy tema rasite svetainéje: www.kanlux.com. Aprisa s.r.0. nenesa atsakomybes uz pasekmes kilusias dél Sios instrukcijos reikalavimy nesilaikymo. EB
atitikties deklaracija: Siuo pareiskimu Aprisa s.r.o. patvirtina, kad gaminys atitinka esminius reikalavimus ir kitus atitinkamus 2014/53/EU direktyvos
nurodymus. Atitikties deklaracija prieinama elektronine forma adresu: www.kanlux.com.

apsaugos ty.apsauging

v

IZMANTOJUMS / LIETOSANA
lizstradajums ir paredzéts lietoSanai
MONTAZA

Aizliegts veikt tehniskas izmainas. Pirms montazas iepazistieties ar instrukciju. Montaza javeic personai kam ir piemérotas kvalifikacijas. Visas darbibas
javeic esot izslégtam spriegumam Jébm Tpasi piesardzigam Izstrédéjumam ir drosibas komakts/spaile Ja droiibas vads nav pieslégts parédés

jecibas un vi

obopyasaHe. 3a uHGopMaLA 3a NYHKTOBETe 3a CbOUpaHe / B3eMaHe NPEAOCTaBAT MeCTHHUTE BNACTU M TbPrOBHL Ha TaKoBa
06opyaBaHe Moxe CblL{0 Aa Gb/ie BbPHATO Ha NPoAaBaYa, NPH 3aKynyBaHe Ha HOB NPOAYKT B PasMep He N0-TONAM 0T HOBOTO 060py/iBaHe, 3akyneHo B
CbluutA Bup. Te3 NPaBuna ce OTHACAT 3a paitoHa Ha Eponeiickua Colo3. B cnyyaii Ha Apyrvi CTpaHu ClefiBa Aa e npunarar 3akoHoBuTe pasnopes6u B
una B cTpanara. Mpenopbusame Bu Aa ce BbPKeTe C Halwma AUCTPUGYTOP Ha MPOAYKTA BbB afieHa Abpxasa.

KOMEHTAPI / IPEANIOXEHNA

Hecnassane Ha npenopbkuTe Ha Tasu MHCTPYKLMA MOXe Aa A0BeAe Hanp. 40 N0Xap, NonapeHe, eNeKkTPUYEckM WOK, GUnueckin Tpasmu it Apyru
MaTepuaniu U Hematepuanki wwetu. Gupma Aprisa s.r.0. 3ana3Ba NpaBoTO (U 3a BbBEX/AAHE HA NPOMEHI B UHCTPYKLIATA - aKTyanHata Bepcus e
[0CTbIHA 33 M3TErNAHE B MHTEpHET caitTa www.kanlux.com. [lombAxuTenHa uHGopMaLya 3a NpoAyKTM Ha MapKata Miledo ca Ha pasnonoxetie Ha:
www.kanlux.com. Aprisa S.r.0. He HOCM OTTOBOPHOCT 3a MOCNECTBUATA MPOM3TUYALLY OT HecrasBaHe Ha MPemopbkuTe Ha Tas MHCTPYKUMA. CE
[leknapauua 3a cvotBercrayte: C HAcToAIOTO Aprisa S.r.0. AeKNapupa, Ye MPOAYKTHT OTTOBAPA HA CbILIECTBEHNTE U3UCKBAHIA U APYTH CHOTBETHM
pasnopenbu Ha [lupexTusa 2014/53/EU. [leknapauua 3a CboTBETCTBYE € Ha Pa3NONOXeHIe B eNleKTPOHEH GopMaT Ha UHTEPHeT caiit: www.kanlux.com

RU/BY

MPEJHA3HAYEHVE / IPUMEHEHUE

W3penue ana B X03AiiCTBE U ANA 0BLiero ynotpe6nexms.
YCTAHOBKA

TexHuueckie WsMeHeHnA acexpedenbl. flpexe, uem MPUCTYNMTb K YCTaHOBKe, CnEAyeT NO3HAKOMUTLCA C MHCTPYKUMedl. U3nenue AomkHo
U0 € COOTBETC npaBamu. Beaeckue AeicTBUA CnefyeT NPOBOAUTD NPU BbIKMKDYEHHOM NuTaHuy. CnieyeT cobiofaTb

ocobyto onopnxuuah K w3nenuio npunaraeTca cMbluKa/3aliuTHblii Okum. OTCYTCTBUE COBAMHEHNUA 3ALLMTHOTO NPOBOAA YTPOXAeT NopaxeHnem

INeKTPUYCTBOM. (XeMa MOKTaXa: CMOTpeTb uanlocTpauwio. llepes nepBbiM ynoTpebaeHuem U3fenna CefyeT NPOBEPUTL MeXaHUyecKoe Kpenneie

W1 3NeKTPUYeCKoe CoeMHeRve. V3nenue MoXeT GbiTb NPUCORAUHEHO K MUTalolllell CeTH, KOTOPaA WCMONHAET KauecTBeHHbIE CTaHAapTbl SHEpruM,

yTBepXAeHHble NpaBoM. s NoAAePKaHUA AOMKHOTO ypoBHA IP CnefiyeT nofio6paTh AuameTp NpoBoAA MUTaHKA K AMAMETPY KabenbHoro BBOAQ,

1CN0Nb3yeMOro B NPOAYKTe.

OYHKLIMOHANBHAA XAPAKTEPUCTUKA

MoXHO NPUMEHATL BHYTPU 1 CHaPy Xy NOMeLLIeHNIA.

COBETbI 110 SKCMAYATALIMN / KOHCEPBALIMA

elektromos és elektronikus berendezest gquIO helyre Informéciok a gydjtohelyekre vonatkozéan a helyi hatosagoktol vagy az enmen
6itdl kaphatok. Az el az eladdja is kbteles atvenni az UJ ilyen tipust b

Yxog3a npw Bbl NUTaHUK, TONLKO NOCIIE TOTO, Kak U3ANHE OCTbIHET. YUCTUTD UCKITIOUNTENbHO AeNUKATHBIMM U CYXUMMN TKAHAMN.

torténd vasarldsa esetén. A fenti szabélyok az Eurdpai Unid teriiletén érvényesek. Ms orszag esetén az adott orszdg teriletén| hatalyos jogszabalyokat
kell alkalmazni. Lépjen kapcsolatba a termékeink adott teriileten miikadd forgalmazojaval.

TANACSOK / JAVASLATOK

A jelen Gtmutato figyelmen kiviil hagydsa a tiiz, dramiités, égés, testi sériilés és egyéh anyagi és nem anyagi kdr veszélyével jérhat. A Aprisa s.r.o.
fenntartja az utasitds médositésanak jogat - az aktudlis verzié a www.kanlux.com oldalrdl tolthetd le. Tovabbi informacio a Miledo termékeirdl a
www.kanlux.com weboldalon kaphatd. Aprisa s.r.o. nem véllal feleldsséget a jelen titmutaté figyelmen kiviil hagyasanak az eredményeiért. CE
megfeleldségi nyllatkozat A Aprisa s kuelentl hogy a termek megfelel az 2014/53/EU direktiva alapvetd kovetelményeinek valamint egyéb
megfeleld rendelkezéseinek. A ] ikus formaban hozzaférhetd a www.kanlux.com weboldalon.

RO/MD

SCOPUL / FOLOSIREA

Produsul destinat utilizarii in gospodarii si de uz general.
MONTAJUL

He XUMUYECKVIX WCTALIMX (pepcTB. He 3akpbiBaTb u3nenue. OBecneunTs cBOGOAHBIA AOCTYN BO3AYXa. 3nenue MoXeT HarpeaTbca 10

NOBbILLIEHHOI TeMnepaTypbl BHUMAHUE! He BcmatpuBatbea B caetoBble nyun AuoAa LED. M3penve nutaetca uckniountenbHo 3HameHaTenbHbimM
Hegonyctumo uc npubopa Ge3 WM C MOBPEXAEHHbIM 3aLUTHBIM CTeknom. He

NPUMEHATb MBIJGHMG B MecTax ycnosuamu Hanp. Nbinb, BOAA, BAAXHOCTb, Bm()pauwm HanpAxeHHaa aTMD(¢Epa,

XMMUUeCKUe WCNapeHua WA rasl U T.4. lBuraiouiveca 06beKTbl (Hanp. MalliuHbl) MOryT Bbi3BaTb ClyyaiiHylo akTMBM3aUMI0 AaTymKa. B cdepe

[eICTBIA GAbHbIX 3MEKTPOMArHUTHBIX IOMEX MOTYT BbiCTyNaTb Niepe6om paboTbi u3zienus.

OBbACHEHIA MPUMEHAEMbIX 0BO3HAYEHUIA 1 CUMBONOB

P1: HanpsaxeHue HoMUHanbHoe, uacTora.

P2: HomMHanbHas MOLHOCTb.

P3: HomuHanbHaa cTpys cBeTa. Yka3aHHbIil CBETOBOI NOTOK OTHOCHTCA K HC

P4: HomuHanbHas cTpya cgera.

P5: HoMuMHanbHas npouHoCTb.

P6: Temneparypa LiBeTa.

P7: KoapuumeHT usetonepeaun.

P8:

VCTOYHMKY CBeTa (C Mogynio).

Modificéri tehnice rezervate. Inainte de a trece pentru instalarea citeste instructiund. Persoand de instalare ar trebui s fie cu
Orice actiune face dupa oprirea alimentarii. Trebuie facuta atentia mare. Produsul contine contact/clemd de protectie. Lipsa de conexiune conductorului
de protectie este pericole de soc electric. Schematica momajulul a se vedea ilustratii. Inainte de prima utilizare, asigurati-vi cd o conexiune buna de
montare mecanice si electrice. Produsul poate fi conectat la retea, care s& corespunda standardelor de calitate definite de legislatia de energie. Pentru a
mentine nivelul corespunzétor al gradului de protectie IP trebuie potrivit diametrul cablului de alimentare cu diametrul clemei utilizate in produs.
CARACTERSTICE FUNCTIONALE

Utilizati numai in interiorul si exteriorul.

RECOMANDARILE DE OPERARE / INTRETINERE

Intretinerea poate sa fie efectuate dupa deconectarea de la putere dupa ce produsul s-a racit. Curatd numai cu testuri delicate si uscate. Nu folositi
detergenti chimice. A nu se acopera produsul. Asigura accesul liber de aer. Produsul poate fi incalzit pand la temperaturile ridicate. ATENTIE! A nu se uita
la fasciculul diodei / diodelor LED. Produsul sa alimenteaza exclusiv cu tensiunea nominala sau de tensiune din intervalul specificat. Este inacceptabil
pentru a utiliza produsul, fara sau cu geam de protectie cracked. Nu se utilizeazé produsul intr-un loc in cazul in care predomina conditiile de mediu
negative, cum ar fi de exemplu: dirt, praf, apa, umiditate, vibratii, atmosfera exploziva, vapori sau fumurile chimice, etc.

EXPLICAREA DE MARCII SI SIMBOLURILE UTILIZATE

P1: Tensiunea nominald, frecventd.

P2: Puterea nominala.

P3: Fluxul de lumina nominal. Fluxul luminos specificat se refera la sursa de lumina utilizata (modul LED).

P4: Fluxul de lumina nominal.

P5: Rezistentd nominald.

P6: Temperatura de culoare.

P7: Indicele de culori.

P8: Certificatul de conformitate confirma calitatea productiei cu standardele aprobate pe teritoriul Uniunii Vamale.

DPTUQHKAT COOTBETCTBUS, OATBEPXK/AI0LLIIE COOTBETCTBUE KaueCTBa y CTaHAApTaMM Ha
01032

P9: | Knacc. B paHHom wu3genum yHKumio oT PUYECKMM TOKOM, KPOMe OCHOBHOI M30MALMM, UCTIONHAIT Takxe
LONONHUTENbHble CPeACTBA Be30NacHoCTH, B KauecTBe ONONHUTENbHOI 3alLMLIAIOLLIE Lenu, K KOTOPOil MOXHO MPUCOERWHUTD 3alLUTHYIO Liemb
0CHOBHOTO NUTATeNIbHOTO YCTPOACTBA.

P10: CumBon 0603HaaET MUHIMaNbHOE PACCTORHME MEX Y CBETUIbHIKOM (€r0 UCTOUHUKOM CBETa) 1 OCBelLIAeMbIM 06bEKTOM.

P11: Yron ocBelLenms.

P12: 3awwTa 0T NPOHUKHOBEHMA NPeAMETOB BenuynHoii Gonee 1,0 MM. 3aLwyuTa oT 6pbI3r BoAbI.

P13: MoHo NpuMeHATL BHYTPY 1 CHAPY»W NOMelLLeHMii.
P14: W3penue He paBoTaer C yTeMHUTENAMY OCBelLeHNA.
P15: U3nenue MoxHo TONbKO B Kopnyce ¢
WM 9KPaH, 3aLUTHOE CTeKNO.

P16: W3nenve BbinonAeT Tpe6oama [lupektusa Esponeiickoro Coto3a (EC).

P17: MpopyKT cooTBeTCTBYeT TpeGoBaHMAM AeiicTBYloWMX B BenukoBputanuy (UK) cranpaptam.

P18: 30T NPOAYKT COAEPXNT UCTOUHMK CBETa Knacca SHeproapektuHocT F

P19: B03MOXHOCTb 3aMeHbl CBETOAMOAHOTO UCTOYHMKA CBETa TOKO KBANMQULMPOBAHHbIM NEPCOHANOM (TONIbKO cepBUCoM Aprisa).
P20: NMPA moxeT 6biTb 3aMeHeHa TobKO KBannLupoBaHHbIM NepCoHanom (TonbKo cepucom Aprisa).

P21: luanaso TemnepaTypbl OKpy»alolLieit Cpefibl, B KOTOPOii MOXET paboTaTb usfenue.

P22: MuKponpopbIB Mexy CMbluKkamit pene.

SALLUTA OKPYXAIOLLIEN CPEIbI

(TeKnom. (nenyeT Heme/NeHHO NOMEHATb NOTPecKaHHbIN UM UCMOPYEHHbIi aﬁa)«yp

P9: Clasa |. Produsul, in care protectia impotriva socurilor electrice indeplinesc, in afara de izolatia de baza, masuri de securitate
de circuit de protectie suplimentar care trebuie sa fie conectat cablu de protectie instalatiei fixe de alimentare.

P10: Indicé distanta minima pe care poate are corpul de iluminat (sursa ei de luming) de la locurile si obiectele de iluminat.
P11: Unghiul de iluminare.

P12: Protectia impotriva corpurile solide mai mari de 1,0mm. Protectia impotriva splash de apd.

P13: Utilizati numai in interiorul si exteriorul.

P14: Produsul nu functioneaza cu dimmers de iluminat.

P15: Produsul poate fi utilizat doar cu rama de sticla de protectie. Ar trebui s inlocuiti imediat fisurate sau deteriorate lentile sau ecran de protectie.
P16: Produs este conform cu directivele Uniunii Europene (UE).

P17: Produsul indeplineste cerintele reglementarilor aplicabile in Marea Britanie. (UK)

P18: Acest produs este echipat cu o sursa de lumina cu clasa de eficienta energetica F

P19: Sursa de lumina cu LED poate fi inlocuita numai de personalul calificat (departamentul tehnic Aprisa).

P20: Orice panou de control sau echipament de control poate fi inlocuit numai de personalul calificat (departamentul tehnic Aprisa).

P21: Domeniul temperaturii mediului ambiant, la care poate fi expus produsul.

P22: Mocropauza printre contactele releului.

PROTECTIE MEDIULUI

Ai grija de curdtenia si a mediului. Vd recomandém segregarea de deseuri dupa ambalajele.

P23: Aceasta eticheta indica necesitatea de colectarea separata a deseurilor de echipamente electrice si electronice. Produsele, astfel etichetate, sub
sanctiunea amenzii, nu aveti posibilitatea sa aruncati la gunoi ordinar, impreuna cu alte deseuri. Aceste produse pot fi daunatoare pentru mediul
ambiant si sandtatea umand, necesita forme speciale de tratare / valorificare / reciclare / eliminare. Produsele etichetate astfel ar trebui sd fie plasate la
punctul de colectare a deseurilor de echipamente electrice si electronice. Informatile referitoare la punctele de colectare / primirii dau autoritatile locale
sau distribuitor de astfel de echipamente. Echipament folosit poate fi de asemenea plasat la vénzétorul, atunci cand achizitioneaz un produs nou intr-o
suma nu mai mare decat noi echipamente achizitionate in acelasi fel. Aceste norme se aplica in zona Uniunii Europene. In cazul altor tari ar trebui sa se
aplice reglementarile legale in vigoare in tard. Va recomandam sa contactati distribuitorul de produse noastre din zona dumneavoastra.

COMENTARII / SUGESTII

Ne folosirea recomandarilor din acest ghidul poate duce la crearea unui astfel de incendiu, arsuri, un soc electric, leziuni fizice si alte daune materiale si
nemateriale. Compania Aprisa si rezerva dreptul de introducere a modificarilor in instructiune - versiunea actuald poate fi descarcata de pe pagina
www.kanlux.com. Informatii suplimentare despre produse de marca Miledo sunt disponibile la: www.kanlux.com. Aprisa s.r.o. nu este responsabil
pentru orice consecintele care rezultd din nepéstrarea recomandarilor din acest manual. Declaratia de conformitate CE: Prin prezentd Aprisa s.r.o. declard
ca produsul respecta cerintele esentiale si alte prevederi relevante ale Directivei 2014/53/EU. Declaratia de Conformitate este disponibild in format
electronic, pe site-ul: www.kanlux.com.

SI

NAMEN / UPORABA

Proizvod namenjen hisni in splo3ni uporabi.
MONTAZA

Tehnicne spremembe pridrZane. Pred montaZo preberite navodila za uporabo. Montirati sme samo oseba, ki ima primerne kvalifikacije. Montazo
naredite pri izkljucenem napajanju. Bodite pri montazi pazljivi. Proizvod vsebuje stik/zascitno spono. Brez vkljuitvi zascitnega kabla, obstaja tveg
kratkih stikov. Shema montaze: glejte ilustracije. Pred prvo uporabo, se morate prepricati, da je montaza narejena pravilno in je pravilno vklju¢ena v
elektricno instalacijo. Proizvod vkljucite samo v pravilno elektricno instalacijo, ki ustreza kakovostnim standardom, ki so v skladu z zakonom. Za
zagotovitev ustrezne stopnje IP zascite, je treba premeru uvodnice, ki je uporabljena v izdelku, prilagoditi premer kabla.

FUNKCIONALNI ZNACAJI

Proizvod namenjen zunanji in notranji uporabi.

NAVODILA ZA RAVNANJE / VZDRZEVANJE

Vzdrzevanje izvrsite samo pri izkljucenem napajanju in po ohladitvi proizvoda. Za ¢iscenje uporabljajte samo suhe in mehke tkanine. Ne smete
uporabljati nobenih detergentov (zlasti kemi¢nih). Ne smete zakrivati proizvoda. Proizvod mora imeti neposrede dostop k zraku. Proizvod se lahko
ogreva do visokih temperatur. POZOR! Ne smete pogledati na Zarek svetlobe LED diod/diode. Proizvod napajati samo z imenskim tokom ali z tokom z
obsegu danih napetosti. Ne smete uporabljati proizvoda brez zascitne Sipke ali z razbito zascitno Sipko. Proizvod ni namenjen za uporabo na prostoru,
kjer so nekoristni pogoji, npr. prah, voda, viaga, vibracije, eksplozivno vzdusje, kemicni dimi itd.

OBJASNITEV UPORABLIENIH OZNACITEV IN SIMBOLOV

P1: Nazivna napetost, frekvenca.

P2: Nazivna mot.

P3: Nominalni svetlobni tok. Navedeni svetlobni tok se nanasa na uporabljeni vir svetlobe (modul LED).

P4: Nominalni svetlobni tok.

P5: Nominalna trajnost.

P6: Barvna temperatura.

P7: Koeficient oddajanja barv.

P8: Potrdilo o skladnosti kakovosti proizvodnje s standardi, ki so potrjeni na ozemlju carinske unije.

P9: 1. razred. Pomeni, da zascito pred elektricnim Sokom, razem osnovne izolacije, izpolnjujejo dodatni varnostni ukrepi, kaj pomeni dodatni zascitni
tokokrog, do katerega je treba prikljuciti zascitni kabel iz stalne napajalne opreme.

P10: Oznacitev pomeni minimalno oddaljenost, ki jo mora imeti svetilo (izvir svetlobe) od prostorov in objektov, ki so s tem svetilom osvetljeni.

P11: Kot svetenja.

P12: Zascita pred trdimi telesi o velikosti vecji kot 1 mm. Zascita pred brizgajoco vodo.

3abotbrech 0 yucToTe M ii cpene. F copTvp oT6pocoB.
P23: laHHoe Ha Tb C cBopa ua PUYECKUX 1 KUX npu6opos
sub forma obuxopa. P TaKum 06pasom W3enMA Henb3A BbIKIAbIBATb C OGbIKHOBEHHbIM MYCOPOM, 33 4TO rpo3uT WwTpag. flaHHbie
/

U3[1enA MoryT GbiTb onacHbl ANA OkpyaoLLeii cpeibl U ANA 30POBbA NoAeH, OHM TPeGyIoT ii Gopmbl / Boce

pewuKnuKra / 06e3spexuBanuA. [aHHble U3fenua cieayer 0TAaTb B NYHKT C60pa U YTUNM3ALMM INEKTPUYECKOTO 1 BﬂeKTpOHM\IECKOI'O obopynosaHua.

Wrdopmanmio Ha Temy nyHKToB cbopa/npuema pacnpocTpansior BNACTH WM P [NaHHoro Tuna. U

060pyA0BaHHUe MOXHO Takxke 0TAATb NPOAABLLY, U HOBOE U3AeNUe KyMNeHo B Yucne He Gonblue, Yem HoBOe 060pyA0BaHMe Toro Xe Bia. Buiwe

niepeuvCiIeHHble NPaBuna kacaioca Tepputopun EBponeiickoro Coto3a. B cnyyae Apyrinx rocyAapcTs, CneyeT NPUAEPXMBATLCA NPaB, ALACTBYIOLYIX B

[laHHOM rocynapcree. f KOHTAKT C AMCTPYG! HaLLero U3/1eNMA Ha AaHHOI TeppUTOPUN.

MPUMEYAHWA / YKA3AHUA

Hecobonetue uanuou VHCTYKLMU MOXET MIDUBECTIA, HANPAME, K NOXapaw,  0KOram, MIOPaXeHHeM STEKTPYECKIIM TOKOM, a TaKXKE K Apyrim
y6biTkam. K Aprisa s.r.0. 0CTaBAAeT 3a OG0 PaBO BHOCTL USMeHEHIA B MHCTPYKLMIO - TeKyLIas BepCUA

ANA CKauuBaHUA Ha caiire www.kanlux.com. lononHuTenbHan WHQopMaLA Ha Temy Tosapos mapku Miledo goctyna Ha caiire: www.kanlux.com.

Aprisa S.r.0. He HeceT OTBETCTBEHHOCTU 3 NOCNEACTBUA, B (BA3U C [NaHHOM HCTPYKUWK. Jleknapauya

coorBetcauA CE: Aprisa .r.0. C006LiaeT, YTO U3[ieNMe OTBEYAET OCHOBHbIM TPEGOBAHUAM I COOTBETCTBYET MHbIM MOCTAHOBMEHUAM [MPEKTUBbI

2014/53/EV. [leknapauus Co0TBETCBIA JOCTYMHA B INEKTPOHHOI BEPCAY Ha CaiiTe GupMbi: www.kanlux.com.

UA

NPU3HAYEHHA / 3ACTOCYBAHHA

Bupi6 npusHauenuii AnA 3aCTOCyBaHHA Y AOMALLIHbOMY FOCNOAAPCTBI i 3araNbHOr0 NPU3HaYeHHs.
MOHTAX

TexHiuHi 3MiHM BUMaraioTb 3roan BUPOGHUKA. [lepe NoYaTKOM MOHTaXy HeoOXiAHO 03HallOMUTUCA 3 HCTPYKLi€o. MOHTaX NOBUHEH BUKOHYBaTHCA
0c06010 3 BiANOBIAHMMU KoMneTeHLiAmy. Bci onepaLyii NoBUHHI NPOBOANTHCA NpU BiAIMKHEHOMY XvBneHHi. HeobxiaHo 6yTu ocobnuso obepexHim.

Bupi6 mae kouTaKT/3aTicKay fKwo He nipy nposig - icHye YPOXEHHS eEKTPUYHUM CTPYMOM. (xema
MOHTaXy: AuB. inlocTpatito. lepe/ neplIMMm BUKOPUCTAHHAM A, W0 ii MOHTaX i P il 3piiicHeni
NPaBUNbHO. BUpI6 MOXHa BKM0YaTH y Mepexy 10 BIANOBIAAE C wof1o eHeprii, ianosi TBOM.

[InA nigTpumKy HanexHoro piBxA IP Ci nigi6paT AiameTp NPOBOZY KUBNEHHS A0 AiaMeTpy kabenbHoro BBO/Y, BUKOPUCTOBYBAHOTO B NPOAYKTI.

OYHKLIIOHATIbHI XAPAKTEPUCTUKI

BUKODUCTOBYETLCA NMLLIE BCEPeWHi | 30BHi NPUMiLLIeHD.

PEKOMEHZALLIT LUOZO EKCTINYATALYT / OBCNYTOBYBAHHSA

TexHiuKi po6oTi NPOBOZUTY NP BILIMKHEHOMY XUBNEHHI i NicnA Toro AK BUPIO BUCTUTHE. YNCTUTM Muwe M'AKOIK Ta CyXolo TKaHWHoio. He

BUKOPYCTOBYBAT XiMIYHUX 3aC00iB UuiLieHKA. He HakpuBaTu BUpoGy. 3abe3neuntu 1ocTyn NoBiTpA. Bupi6 Moxe HarpiBaTucA 0 BUCOKOI TemepaTypu.

YBATA! 3a6opoHeHo auBuTYCA Ge3nocepeAHbo Ha CBITNOBHI NpomiHb Aiofa/Aioais LED. Bupi6 uBuTbca BUKNIOYHO HOMIHaNbHOO Hanpyroto, abo y

Hanpyroio 3 Bka3aHoro AianasoHy. 3a60poKeHo eKcnyaTyBatyt BUPI6 6e3, a60 3 NOLIKOAKEHVM 3aXUCHIM CKnioM. Bupi6 3a6opoHeHo BiKopicToByBatit

y MiCLAX i3 LWKIAAMBIMYU YMOBaMU, Hanp., nun, 6pya, Boaa, Bonora, BibpaLiix, BubyxoHebe3neuHa arMocepa, XimiuHi BUnapy TolLo.

TNOACHEHHA BUKOPUCTAHMX NO3HAYEHD | CUMBONIB

P1: HomiHanbHa Hanpyra, yacTora.

P2: HomiHanbHa noTyxHictb.

P3: HomiHanbHwii CBITNOBYI NOTIK. 3a3HaueHWii CBITNOBWI NOTIK BIAHOCUTBCA [0 BUKOPHC

P4: HominanbHuii caiTnoBuii notik.

P5: HomiHanbHa Tpusanictb.

P6: Temnepatypa konbopy.

P7: Ingekc Konboponepepayi.

P8: CepTudikar gi j Ti, Wo ni icTb AKOCTI NPOAYKLT 10 3aTBep/IeHVX CTaHAapTiB Ha TepuTopii MuTHOrO Coto3y.

P9: Knac . Bupi6, y AKomy 3acofom 3axiCTy BA ypaxeHH eneKTPUYHUM CTPYMOM, OKPiM OCHOBHOT i30MALi, € OAATKOBE 3aXcHe KOMO, Lo
i A0 Mepexi

P10: (umBON BU3HAYAE MiHil BifICTaHb MiX CBI

P11: Kyt caiTiHua.

P12: 3axuCT Bl NPOHVKHEHHA TBEPAWX NPeAMETIB Po3Mipom Binbuimm, Hix 1,0 MM. 3axucT Bi GpuKis Boaw.

P13: BUKOPUCTOBYETCA NMLLIE BCepeWHi i 30BHI NPUMiLLieHb.

P14: Bupi6 HenpucTocoBaHui 0 CNIBNPALIi i3 3aTeMHIOBAYEM OCBITNIEHHA.

[PKepena caitna (cai ii MoAynb).

(itoro xepena c8iTna) i Micub i 06'€KTiB OCBITIEHHS.

P15: Bupi6 MoXHa BUKOPUCTOBYBATY NItLLIe B KOPMYCi, LLIO MA€ 3axWcHy LUNGKY. HeobXiaHo HeraiiHo 3amiHUTI TPICHYTHiA KOBNaK, éKpaH Uit 3axucHe CKo.

P16: Bmplﬁ anosmae BUMOram [lupekTus €spocotosy (€C).

P17: Tosap BUMOTaM iB, 1140 33CTOCOBYIOTbCA Ha TepUTOPIi BenukobpuTaHii.

P18: Lleii npoayKT MicTUTb [Xepeno c8itna knacy eHeproeekTuHocti F

P19: 3amiHuTy fKepeno caitna Moxe nuie KBanI¢IKOBaHMW cneulam(r (TinbKu cepsic Aprisa).

P20: 3amiHuTin MOXe nnwe cnevianict (Tinbkv cepaic Aprisa).

P21: [liana3o TemnepaTyput HaBKOMMLLIHBOTO CePEA0BHLLIA JONYCTUMMIA A4 BUPOGY.

P22: MikponpoMixoK MiX KOHTaKTamu pene.

3AXUCT HABKOMILHBOTO CEPEJIOBHLIA

TliknyiiTeca npo 4NCTOTY | 30BHILHE CepeAoBILIE. PeKOMEHAYETLCA POSAINATH BIAXOAM.

P23: Lle BKa3ye Ha inHicTb i BUKOPHCTaHe p Ta enekTpoHHe o6nagHaHHA. Bupo6u 3 Takum no3HaueHHAM
3a60poHeHo BUKIAATH /10 38M4IHOTO CMITTA 3 IHWWMM BIZXOAAMM NiA 337P030/0 wrpady. Taki BUPOGU MOXYTb CPHHUTI LUKOAY HABKOMULIHOMY
cepefoBuLLly i 310P0B'i0 NIOAUHI, i BUPOGH « dopmu p Bupobu 3 Takum
MapKyBaHHAM MOBUHHI 3[ABATUCA Y MYHKTU 360py BUKOPYICTAHOTO enempmuuoro ii €NeKTPOHHOrO oﬁnaauauuﬂ IHpopMaLi0 OO NYHKTIB

pieslégsana. Izslradajumu var pleslegt barosanas elek(rotlklam kas atbilst energijas kvalltates standartiem péc likuma. Lai saglabat attiecigu IP limeni,
sameklét baroSanas vada diametru droseles, kas ir izmantota produkta, diametram.

FUNKCIONALAS TPASIBAS

Var lietot telpu ieksa un arpuse. R

EKSPLUATACIJAS NORADIJUMI / KONSERVACIJA

Konservacija javeic esot izslégtam spriegumam. péc tam kad izstradajums atdzisis. Tirit tikai ar delikatiem un sausiem audumiem. Nelietojiet kimiskus
tirisanas lidzek|us. Neapklajiet izstradajumu. Janodrogina briva pieeja gaisam. lzstradajums var iesildities lidz paaugstinatas temperataras. UZMANIBU!
Nedrikst skatites uz diodes/diozu LED gaismas straumi. |zstradajums jaapgada ar nominalo spriequmu vai spriegumiem noradita apjoma. Nedrikst lietot
izstradajumu ja drosibas stiklam ir spraugas. Nelietojiet izstradajumu vieta kur ir nelabvéligi aréjas vides apstakli piem. putekli. idens. mitrums. vibracijas.
spradzienbistamas vides risks. kimiski dami vai emisijas un t.t.

IZMANTOTU APZIMEJUMU UN SIMBOLU IZSKAIDROSANA

P1: Nominalais spriegums, frekvence.

P2: Nominala jauda.

P3: Nominala gaismas straume. Noradita gaismas pliisma attiecas tikai uz izmantoto gaismas avotu (LED moduli).

P4: Nominala gaismas straume.

P5: Nominalais kalposanas laiks.

P6: Krasu temperatira.

P7: Krasu atveido3anas indekss.

P8: Athilstibas Sertifikats, kas apliecina produkcijas kvalitati ar Muitas Savienibas teritorija apstiprinatajiem standartiem.

P9:Klase . Imradajums kada alzsardzlbu no elektrosoka veido, iznemot pamata izolaciju, papildu drosibas lidzek|i papildu aizsardzibas kédes veida, kam
japieslédz pasta ija vads.

P10: Simbols nozimé minimalo attalumu, kads var bt apgaismojuma ramim (tas gaisma avota) no vietam un apgaismotiem objektiem.

P11: Spidesanas lenkis.
P12: Aizsardziba no cietam vielam kas ir lielakas neka 1,0mm. Aizsardziba no didens $|akstiem.

P13: Var lietot telpu iek3a un arpusé.

P14: Izstradajums nesadarbojas ar apgaismojuma regulésanas iericém.

P15: Izstradajumu drikst lietot tikai gaismekir ar droibas stiklu. Talit janomaina parplista vai ievainota léca vai ekrans, aizsardzibas rits.

P16: Izstradajums atbilst Eiropas Savienibas direktivu prasibam (ES)

P17: Produkts atbilst Lielbritanija (Lielbritanija) piemerojamo noteikumu prasibam.

P18: Sis produkts ir aprikots ar gaismas avotu ar energoefektivitates klasi F

P19: LED gaismas avotu var nomainit tikai kvalificéts personals (tikai Aprisa serviss).

P20: Jebkuru vadibas paneli vai vadibas aprikojumu var nomainit tikai kvalificéts personals (tikai Aprisa serviss).

P21: Apkartnes temperatiras diapazons, kadas iedarbibai var bit izstadits izstradajums.

P22: Mikrostarpa starp releja kontaktiem.

VIDES AIZSARDZIBA

Ripéjieties par tiribu un apkartéjo vidi. Leteicam Skirot iepakojumu atkritumus.

P23: Tas apziméjums rada ka ir vajadziba selektivi vakt lietotas elektriskas un elektroniskas iekartas. Taja veida apziméti izstradajumus, neizpildes
gadijuma paredzot naudas sodu, nedrikst izmest kopa ar parastiem atkmumlem Tadi izstradajumi var bt kaitigi videi un cilvéku veselibai, tie pieprasa
speciala tipa parstradasanas / otrreizéja / reciklésana / @sana. Taja veida apziméti izstradajumi jaatdod attiecigaja lietotu
elektronisko vai elektrisko iekartu vaksanas punkta. Informaciju par vaksanas/sanemsanas punktiem var iegit no regionalas valdibas vai $i tipa iekartas
pardevéja. Lietotu iekartu var ari atdot pardevéjam, gadijuma kad tiek iepirkts jauns izstradajums daudzuma, kas neparsniedz ta pasa tipa iepirktas
iekartas daudzumu. lepriek3minéti noradijumi attiecas uz Eiropas Savienibas teritoriju. Citas valstis jaievéro juridiski noteikumi, kas ir speka attieciga
valsti. leteicam sazinaties ar miisu izstradajuma izplatitaju attiecigaja regiona.

PIEZIMES / NORADTJUMI

Sis instrukcijas noradijumu neievérosana var novest lidz piem. ugunsgréka radianai, § fiziskiem i un citiem
materialiem vai nematerialiem zaudéjumiem. Firma Aprisa s.r.o. aizstav sev tiesibu mainit instrukciju - aktuala versija ir pieejama majaslapa
www.kanlux.com. Papildu informacija par Miledo markas produktus ir pieejama Seit: www.kanlux.com. Aprisa s.r.o. nenes atbildibu par sekam kas
radisies $is instrukcijas noradijumu neievéro3anas dél. EK atbilstibas deklaracija: Ar 3o deklaraciju Aprisa s.r.0. apstiprina, ka izstradajums atbilst batiskam
prasibam un citiem atbilstosiem 2014/53/EU direktivas noradijumiem. Atbilstibas deklaracija ir pieejama elektroniska forma majas lapa: www.kanlux-
.com.

EE

EESMARK / RAKENDUS

Seade meldud arak isel j jai

MONTEERIMINE

Tehnilised muudatused reserveeritud. Enne kokkupanemise toode asumist tutvu kasutamisejuhendiga. Monteerimistgasid peab sooritama vastavaid
kvalifikatsioone omav mk Igasugu tehinguid sooritada valjalillitatud toitevoolu korral. Tuleb siilitada erilised ettevaatlikkuse vahendid. Seade omab
vastavat kaitse k X mitte dhend. dhvardab elektrivoolulddgiga. skeem: vaata ill

Enne esimest tuleb ilek llida seade oi haanilist kinnitust ja elektrilist Ghendust. Seade voib olla iihendatut toitlustus
energiavorguga, mis tdidab seaduse poolt ettenahtud energla kvaliteedi normid. Vastava IP-klassi séilitamiseks peate valima toitejuhtme, mille labimodt
vastaks tootes kasutatud drosseli labimdddule.

OTSTARBEKOHASED OMADUSED

On lubatud kasutada nii seespool, kui ka véljaspool ruumi.

EKSPLUATATSIOONILISED / HOOLDUS SOOVITUSED

Konserveerimise tdosid sooritada vélja liilitatud voolu juures, peale toote maha Jahlumlsl Puhastada alnult ornadega ja kuiva Iaplga Arge kasutage
keemilisi puhastusvahendeid. Arge katke seadet. Tagada vaba 6hu juurdepaasu. Seade vdib TAHELEPANU!
Mitte vaadata pikalt LED dioodi/dioodide valguse alllkasse Seadet tuleb pingestada ainult nominaal vadrtuse jérgi voi ndidatud pinge vahemikus.
Lubamata on seadme ine ilma voi iga. Seadet ei tohi kasutada kohtades, kus valitsevad mitte soodsad imbrsukonna
td6tingimused, néiteks mustus, tolm, vesi, niiskus, tlik atmosfaar, keemilised aurud voi puhangud jne.
KASUTATUD MARGISTUSTE JA SUMBOLITE SELGITUSED

P1: Nominaal pinge, sagedus.

P2: Nominaal vaimsus.

P3: Nominaalne valgusoo. Méaratud valgusvoog on seotud kasutatud valgusallikaga (LED-moodul).

P4: Nominaalne valgusoo.

P5: Rating'i vastupidavus.

P6: Varvitooni temperatuur.

P7: Varvitooni edasi andmise koefitsient.

P8: Vastavustunnistus, mis toendab tootmise kvaliteedi vastavust kmnnatud slandamdega Tolllludu 1ermoonumll

P9: | Klass. Seade, kus kaitset elektriloogi eest vastutab veel, peale po d nagu

iihendada pohivooluvérgu kaitsekaabel.

P10: Margistatud simbol méarab &ra minimaal kauguse, mida peab tagama valgustikeha (selle valguseallikas) kohtadest ja objektidest, mida valgustab.
P11: Valgustusnurk.

P12: Kaitse tahkete kehade eest, suuremad kui 1,0 mm. Kaitse veepritsmete eest.

P13: On lubatud kasutada nii seespool, kui ka valjaspool ruumi.

P14: Toode ei ole sobitatud kaastdoks valguse pimendajaga.

P15:Toodet voib kasutada ainult keha sees koos
klaasi.

P16: Toode vastab Euroopa Liidu (EL) Direktiivide nouetele.

P17: Toode vastab Suurbritannias (UK) kehtivate eeskirjade nouetele.

P18: See toode sisaldab energiatohususe klassi F valgusallikat

P19: LED-valgusallikat saab asendada ainult kvalifitseeritud personal (ainult Aprisa teenindus).

P20: Juhtimisseadmeid vdivad vahetada ainult kvalifitseeritud to6tajad (ainult Aprisa teenindus).

P21: Umbruskonna temperatuuri vahemik, millega on lubatud méjutada seadet.

P22: Mikrovahe relee kontaktide vahel.

KESKONNAKAITSE

Hoolitse puhtuse ja keskkonna eest. Soovitame pakenduaatmem segregalswom

P23: See mérgistus néitab vajadust eraldi koguda & elektri-ja id. Tooteid sel viisil trahvi d ei tohi
véljavisata tavalisse priigikasti koos muude jaatmetega. Sellised tooted vdivad olla kahjulikud keskkonnale ja inimeste tervisele, nad nduavad erilist
iimbertddtlemist / taaskasutamist / ringlussevotu / korvaldamist.

Tooted sel viisil mérgistatud peavad olema dra antud kasutatud elektriseadmete voi elek dmete k Teavet |

tuvotmise kohtade kohta saavad anda kohalikud omavalitsus véimud vdi selliste seadmete edanmuu]ad Kasutatud seadmeid vaib lagastada ka muujale
juhul, kui ostetatav kogus uusi tooteid ei ole suurem, kui ostetavad samalaadi uued seadmed oma kogusega on vastavuses. Ulevalpool toodud reeglid
kehtivad Euroopa Liidu piirkonnas. Teiste riikide puhul tuleks kasutusele vdtta kohalikke Gigusakte, mis kehtivad antud riigis. Me soovitame teil ihendust
votta oma toote turustajaga teie piirkonnas.

MARKUSED / NAPUNAITED

Kéesoleva kasiraamatus toodud soovituste eiramine, voivad pohjustada niteks tulekahju, poletushaavu elekmlookl fuu5|I|5| vigastusi ja muid
kahjustusi nii materiaalseid ja immateriaalseid. Firma Aprisa s.r.o. jatab endale diguse d t — kehtiva versiooni
sr.0.ab alla laadida veebilehelt www.kanlux.com. Miledo margi all olevate toodete kohta lisainfot Iemte veebil: www kanlux.com. Aprisa 512 ei kanna
mingisugust vastutust juhtumite eest, mis Iulenevad mitte kinni isest siin toodud d
Aprisa s.r.o. kinnitab, et toode vastab ja teistele satetele d
elektroonilisel kujul kodulehel: www.kanlux.com

mille juurde tuleb

Tuleb otsekohe vilj VOi Vi

lambivari voi ekraankatte, kaitse

2014/53/EU \ istus on Ka d




